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_#/ FOR YOUR RECORDS

Write the model and serial numbers here:

Model #

Serial #

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer's Name

Date Purchased

M Staple your receipt to this page in the event you need
it to prove date of purchase or for warranty issues.

/O READ THIS MANUAL

Inside you will find many helpful hints on how to use
and maintain your air conditioner properly. Just a little
preventive care on your part can save you a great deal
of time and money over the life of your air conditioner.

Youl'll find many answers to common problems in the
chart of troubleshooting tips. If you review our chart of

Troubleshooting Tips first, you may not need to call
for service at all.

A PRECAUTION

+ Contact the authorized service technician for
repair or maintenance of this unit.

« Contact the installer for installation of this unit.

« The air conditioner is not intended for use by
young children or invalids without supervision.

* Young children should be supervised to ensure
that they do not play with the air conditioner.

* When the power cord is to be replaced,
replacement work shall be performed by
authorized personnel only using only genuine
replacement parts.
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Safety Precautions

N Safety Precautions

To prevent injury to the user or other people and property damage, the following instructions must be followed.
H Incorrect operation due to ignoring instruction will cause harm or damage. The seriousness is classified by

the following indications.
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AWARN I NG This symbol indicates the possibility of death or serious injury.
A CAUTION This symbol indicates the possibility of injury or damage.

- /

H Meanings of symbols used in this manual are as shown below.

~ N

® Be sure not to do.
0 Be sure to follow the instruction.
- /

Always use a power plug and socket with
a ground terminal.

* There is a risk of electric shock.

For electrical work, contact the dealer,
seller, a qualified electrician, or an
Authorized Service Center. Do not
disassemble or repair the product by
yourself.

* There is risk of fire or electric shock.

Use the correctly rated breaker or fuse.

+ There is risk of fire or electric shock.

Do not install the product on a defective
installation stand. Be sure that the
installation area does not deteriorate with
age.

+ It may cause product to fall.

In outdoor unit the step-up capacitor
supplies high voltage electricity to the
electrical components. Be sure to
discharge the capacitor completely
before conducting the repair work.

* An charged capacitor can cause electrical
shock.

_ AWARNING )

Do not use a defective or underrated
circuit breaker. Use the correctly rated
breaker and fuse.

* There is risk of fire or electric shock .

Always ground the product as per the
wiring diagram. Do not connect the
ground wire to gas or water pipes
lightening rod or telephone ground wire.

* There is risk of fire or electric shock.

Do not modify or extend the power cable.
If the power cable or cord has scrathes
or skin peeled off or deteriorated then it
must be replaced.

* There is risk of fire or electric shock.

Never install the outdoor unit on a
moving base or a place from where it
can fall down.

* The falling outdoor unit can cause damage or
injury or even death of a person.

When installing the unit, use the
installation kit provided with the product.

+ Otherwise the unit may fall and cause severe
injury.

Do not use a multi consent. Always use
this appliance on a dedicated cicuit and
breaker.

+ Otherwise it can cause electric shock o fire.

Install the panel and the cover of control
box securely.

* There is risk of fire or electric shock due to

dust , water etc.

For installation, removal or reinstall ,
always contact the dealer or an
Authorized Service Center.

* There is risk of fire, electric shack, explosion,

or injury.

When the product is soaked (flooded or
submerged) in water , contact an
Authorized Service Center for repair
before using it again.

+ There is risk of fire or eletric shock.

Be sure to use only those parts which
are listed in the svc parts list. Never
attempt to modify the equipment.

* The use of inappropriate parts can cause an

electrical shock, excessive heat generation
or fire.
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Safety Precautions

Indoor/outdoor wiring connections must
be secured tightly and the cable should
be routed properly so that there is no
force pulling the cable from the
connection terminals.

+ Improper or loose connections can cause
heat generation or fire.

Be sure to check the refrigerant to the
used. Please read the label on the product.

* Incorrect refrigerant used can prevent the
normal operation of the unit.

Do not place a heater or other heating
appliances near the power cable.

* There is risk of fire and electric shock.

Do not use the product in a tightly closed
space for a long time. Perform ventilation
regularly.

+ Oxygen deficiency could occur and hence
harm your health.

Ventilate the product room from time to
time when operating it together with a
stove, or heating element etc.

+ Oxygen deficiency can occur and hence harm
your health.

Take care to ensure that nobody
especially kids could step on or fall onto
the outdoor unit.

* This could result in personal injury and
product damage.

Do not plug or unplug the power supply
plug to turn the unit ON/OFF .

* There is risk of fire or electric shock.

Safely dispose off the packing materials.

Like screws, nails, batteries, broken

things etc after installation or svc and

then tear away and thraw away the plastic

packaging bags.

+ Children may play with them and cause
injury.

Don't use a power cord, a plug or a loose
socket which is damaged.

+ Otherwise it may cause a fire or electrical
shock.

Do not allow water to run into electric parts.
Install the unit away from water sources.

+ There is risk of fire, failure of the product, or
electric shock.

Do not open the front grille of the product
during operation. (Do not touch the
electrostatic filter, if the unit is so equipped.)

+ There is risk of physical injury, electric shock,
or product failure.

Turn the main power off and unplug the
unit when cleaning or repairing the
product.

+ There is risk of electric shock.

Take care to ensure that power cable
could not be pulled out or damaged
during operation.

+ There is risk of fire or electric shock.

When flammable gas leaks, turn off the
gas and open a window for ventilation
before turn the product on.

+ Do not use the telephone or turn switches on
or off. There is risk of explosion or fire.

Make sure to check that the power cable
plug is not dirty, loose or broken and
then only insert the plug completely.

+ Dirty, loose or broken power plug can cause
electric shock or fire.

Do not touch , operate, or repair the
product with wet hands. Hold the plug by
hand when taking out

* There is risk of electric shock or fire.

Do not store or use or even allow flammable
gas or combustibles near the product.

* There is risk of fire.

If strange sounds, smell or smoke comes
from product.Immediately turn the breaker
off or disconnect the power supply cable.

* There is risk of electric shock or fire.

When the product is not to be used for a
long time, disconnect the power supply
plug or turn off the breaker.

* There is risk of product damage or failure, or
unintended operation.

Do not place ANYTHING on the power
cable.

+ There is risk of fire or electric shock.

For inner cleaning, contact an
Authorized Service Center or a dealer.
Do not use harsh detergent that causes
corrosion or damage on the unit.

+ Harsh detergent may also cause failure
of product, fire, or electronic shock.

Two or more people must lift and
transport the product.

+ Avoid personal injury.

Keep level even when installing the
product.

* To avoid vibration or noise.

/" ACAUTION )

Do not install the product where it will be
exposed to sea wind (salt spray) directly.

+ |t may cause corrosion on the product.

Do not install the product where the noise
or hot air from the outdoor unit could
damage or disturb the neighborhoods.

+ |t may cause a problem for your neighbors
and hence dispute.

Install the drain hose to ensure that the
condensed water is drained away properly.

+ A bad connection may cause water leakage.

Always check for gas (refrigerant)
leakage after installation or repair of
product.

* Low refrigerant levels may cause failure of
product.
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Safety Precautions

Do not use the product for special purposes,
such as preserving foods, works of art, etc.
It is a consumer air conditioner, not a
precision refrigeration system.

* There is risk of damage or loss of property.

Do not touch the metal parts of the
product when removing the air filter.

* There is risk of personal injury.

Do not insert hands or other objects
through the air inlet or outlet while the
product is operating.

+ There are sharp and moving parts that could
cause personal injury.

Do not tilt the unit when removing or
uninstalling it.

+ The condensed water inside can spill .

Dismantling the unit, treatment of the
refrigerant oil and eventual parts should
be done in accordance with local and
national standards.

If the liquid from the batteries gets onto
your skin or clothes, wash it well with
clean water. Do not use the remote if the
batteries have leaked.

+ The chemicals in batteries could cause
burns or other health hazards.

Do not drink the water drained from the
product.
+ It is not sanitary and could cause serious

health issues.

Operation ranges

For Heat & Cool model, heating operation range follows the below table.

Do not block the inlet or outlet of air
flow.

+ It may cause product failure.

Do not step on or put anyting on the
product. (outdoor units)

+ There is risk of personal injury and failure of
product.

Be cautious when unpacking and
installing the product.

+ Sharp edges could cause injury.

Do not mix air or gas other than the
specified refrigerant used in the system .

+ If air enters the refrigerant system, an
excessively high pressure results, causing
equipment damage or injury.

Replace the all batteries in the remote
control with new ones of the same type.
Do not mix old and new batteries or
different types of batteries.

+ There is risk of fire or product failure.

Do not let the air conditioner run for a
long time when the humidity is very high
and a door or a window is left open.

+ Moisture may condense and wet or damage
furniture.

Use a firm stool or ladder when
cleaning, maintaining or repairing the
product at an height.

+ Be careful and avoid personal injury.

Use a soft cloth to clean. Do not use
harsh detergents, solvents or splashing
water etc .
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+ There is risk of fire, electric shock, or
damage to the plastic parts of the product.

Always insert the filter securely after
cleaning. Clean the filter every two
weeks or more often if necessary.

+ A dirty filter reduces the efficiency.

I the refrigerant gas leaks during the
repair, do not touch the leakaing
refrigerant gas.

* The refrigernat gas can cause frostbite (cold
burn)

If the refrigerant gas leaks during the
installation, ventilate the area immediately.

+ Otherwise it can be harmfull for your health.

Do not recharge or disassemble the
batteries. Do not dispose off batteries in
afire.

+ They may burn or explode.

Do not expose your skin or kids or
plants to the cool or hot air draft.

+ This could harm to your health.

If you eat the liquid from the batteries,
brush your teeth and see doctor. Do not
use the remote if the batteries have
leaked.

* The chemicals in batteries could cause
burns or other health hazards.

Heating

Outdoor temperature

operation range

0~24°C

* When the outdoor temperature drops below 0 °C, heating capacity may drop slightly depending on the

operation condition.
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Electrical Safety

l Electrical Safety
A WARNING

* This appliance must be properly grounded.

To minimize the risk of electric shock, you must alway plug into a grounded oulet.

+ Do not cut or remove the grounding prong from the power plug.

« Attaching the adapter ground terminal to the wall receptacle cover screw does not ground the appliance
unless the cover screw is metal and not insulated, and the wall receptacle is grounded through the
house wiring.

« If you have any doubt whether the air conditioner is properly grounded, have the wall receptacle and
circuit checked by a qualified electrician.

Temporary Use of an Adapter

We strongly discourage the use of an adapter due to potential safety hazards. For temporary connections,
use only a genuine adapter, available from most local hardware stores. Ensure that the large slot in the
adapter is aligned with the large slot in the receptacle for a proper polarity connection.

To disconnect the power cord from the adapter, use one hand on each to avoid damaging the ground
terminal. Avoid frequently unplugging the power cord as this can lead to eventual ground terminal damage.

A WARNING

* Never use the appliance with a broken adapter.

Temporary Use of an Extensic

We strongly discourage the use of an extension cord due to potential safety hazards.

A WARNING

This appliance should be installed in accordance with national wiring regulations. This guide acts as a
guide to help to explain product features.

Symbols used in this Manual

A This symbol alerts you to the risk of electric shock.
This symbol alerts you to hazards that may cause harm to the
A air conditioner.

NOTE This symbol indicates special notes.
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Product Introduction

Here is a brief introduction of the indoor and outdoor units. Please see the information specific to your
indoor unit type.
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Air Filter

Signal Receptor

Front Panel

Power Cord 4@

Plasma Filter

Air Discharge

Outdoor Unit

Air Intake Vents

Piping

Drain Hose

Air Outlet Vents

Base Plate
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Operating Instructions

l Operating Instructions

How to insert the Batteries

1. Remove the battery cover by pulling it according to the arrow direction.
2. Insert new batteries making sure that the (+) and (-) of battery are
installed correctly.

3. Reattach the cover by sliding it back into position.

NOTE

1. Always use/replace both batteries of same type.

2. If the system is not to be used for a long time, remove the batteries to
save their working life.

3. If the display screen of remote controller starts, fading replace both of
the batteries.

4. Use 2 AAA(1.5volt) batteries.

Wireless Remote Controller Maintenance

1. Choose a suitable place where its safe & easy
to reach.

2. Fix the holder to wall etc with the supplied
screws firmly.

3. Slide the remote controller inside the holder.

1. Remote controller should never be exposed to
direct sunlight.

2. Signal transmitter & receiver should always be
clean for proper communication. Use a soft
cloth to clean them.

3. In case some other appliances also get
operated with remote control, change their
position or consult your serviceman.

Operating Method
1. The signal receiver is inside the unit.

2. Aim the remote controller towards the unit to operate it.
There should not be any blockage in between.

Operation Indication Lamps

On/Off : Lights up during the system operation, error code and auto restart setting.

* Hot start operation: Stops the indoor fan in heating operation for minutes to prevent cold air from blowing out
from unit.

* In defrost mode unit stops heating operation for few minutes to remove formation of ice on the heat
exchanger coils to maintain the efficiency.
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Operating Instructions

Wireless Remote Controller

The controls will look like the following.

l_ Signal transmitter

TERKAO X H

.g‘“th

vllll

15 RESET
, 16
; Flip-up door
(opened)

~a Operation Mode o———
—

Cooling Operation 2'"%
N 4

Auto Operation or Auto Changeover A
T8

Healthy Dehumidification Operation | ()
9

— Heating Operation :O:

& Cooling Model({}), Heat Pump Model(§)

1.

2.

8.

9.

10.

11.

12

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

START/STOP BUTTON
Used to turn off/on the unit.

OPERATION MODE SELECTION BUTTON
Used to select the operation mode.

. ROOM TEMPERATURE SETTING BUTTONS

Used to select the room temperature.

. INDOOR FAN SPEED SELECTOR BUTTON

Used to select fan speed in four steps
low, medium, high and CHAOS.

. JET COOL BUTTON

Used to start or stop the speed cooling, heating.

(It operates fan in super high speed in cooling mode,

heating mode)

. CHAOS SWING BUTTON

Used to stop or start louver movement and set the
desired up/down airflow direction.

. ON/OFF TIMER BUTTONS

Used to set the time of starting and stopping
operation.

TIME SETTING BUTTONS

Used to adjust the time.

TIMER SET/CANCEL BUTTON

Used to set and to cancel the timer operation.
SLEEP MODE AUTO BUTTON

Used to set sleep mode auto operation.

AIR CIRCULATION BUTTON

Used to circulate the room air without cooling or
heating.

ENERGY-SAVING COOLING MODE BUTTON
(OPTIONAL) For inverter type models

ROOM TEMPERATURE CHECKING BUTTON
Used to check the room temperature.

PLASMA BUTTON(OPTIONAL)

Used to start or stop the plasma-purification
function.

HORIZONTAL AIRFLOW DIRECTION CONTROL
BUTTON (OPTIONAL)

Used to set the desired horizontal airflow direction.
RESET BUTTON

Used prior to resetting time.

2nd F BUTTON

Used prior to using modes printed in blue at the
bottom of buttons.

AUTO CLEAN BUTTON(OPTIONAL)

Used to set auto clean mode.

In some models this button has a 2nd function of LED
luminosity control.

HEATER BUTTON(OPTIONAL)

(Not available in all models)

LCD LUMINOSITY BUTTON(OPTIONAL)

Used to adjust LCD luminosity.

To use the functions printed in blue at the bottom of the buttons press 2™ F button first and then the required function
button. Pressing the 2™ F button activates the blue printed function of the respective button. To cancel the function
press the 2nd F button again else it will automatically cancel if remains idle after 10 seconds.

Owner's Manual 9
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Operating Instructions

Operation Mode

e N
1 Press the START/STOP BUTTON to D
turn the unit on.
] The unit will respond with a beep.
e
worrritll

\. J
,

2 Open the door of the remote controller and press the
operation mode button. Each time the button is pressed, the
operation mode is shifted in the direction of the arrow.

sAO L L ]
= = ] (= = )
'l )
l _l © g CCc ¢ 35 c
ol | ottt " ooerttll
Cooling Auto Healthy Heating

Changeover  Dehumidification  (Heat pump model only)

)
=

¥

Auto Operation (Cooling Only Model)
Auto Changeover (Heat Pump Model)

. y,
e N
3 For cooling or heating operation set the desired indoor
temperature by pressing the ROOM TEMPERATURE § To raise the temperature
SETTING BUTTONS.
For cooling the temperature can be set within 18°C~30°C and
for heating the temperature range is 16°C~30°C. To lower the temperature
\. J
e N
4 Set the fan speed with the remote controller. You can select the fan speed in four steps-low,
medium, high and CHAOS by pressing the INDOOR FAN SPEED SELECTOR BUTTON.
Each time the button is pressed, the fan speed mode is shifted.
= + [= +] [= + [= + J
= - =
~ " ot wnnrttll
\ CHAOS Air Fan speed is on low.  Fan speed is on medium.  Fan speed is on high. y
e N

Natural wind by the CHAOS logic

[ For fresher feeling, press the INDOOR FAN SPEED SELECTOR BUTTON selector and set to CHAOS mode.
In this mode, the wind blows like a natural breeze by automatically changing fan speed according to the CHAQS logic. )
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Operating Instructions

Healthy Dehumidification Operation

= 0 e p

During Healthy Dehumidification Operation

(1 1f you select the dehumidification mode on the OPERATION MODE
SELECTION BUTTON, the product starts to run the dehumidification
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m function. It automatically sets the room temperature and airflow volume to
the best condition for dehumidification, based on the sensed current room

Healthy temperature.
Dehumidification In this case, however, the setting temperature is not displayed on the remote

controller and you are not able to control the room temperature either.

1 During the healthy dehumidification function, the airflow volume is
automatically set according to the optimization algorithm responding to the
current room temperature status, so that the room condition is kept healthy
and comfortable even in the very humid season.

kA

7
\

To run the healthy dehumidification mode follow steps 1, and 2 and 4
L (See operation mode)

J
Auto Operation (Cooling Only Mode
4 )
—~ A In this operation mode the actual setting temperature and the fan speed
: are automatically set by the electronic control logic based on the current
& ® room temperature. If you feel hot or cold press the temperature setting
buttons respectively for more cooling or heating effect.
NOTE : You cannot set the actual setting temperature and the indoor fan
Auto speed in this operation mode. But you can use the Chaos swing
in this operation.
If the system is not operating as desired, switch manually to
\ another mode.
’
To run the auto operation follow steps 1, and 2. (See operation mode)
. J
Auto Changeover Operation (Heat P
4 )
= A Auto operation basically is heating or cooling function of the air
& ] conditioner.
[: [: c But during this operation the controller changes the operation mode
automatically to keep the temperature within +2°C with respect to the
seenettll setting temperature.
Auto L J
Changeover .
To run this operation follow steps 1, 2, 3, and 4. (See operation mode)
. J
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Operating Instructions

Jet Cool/Heat Operation

K Jet cool function can be used to cool the room quickly in hot summer. When this

& I} function is turned on, the air conditioner runs in cooling operation mode with super

ro high fan speed and 18°C setting temperature for 30 minutes for fast and effective
=) aonerttllll cooling.
Similarly, jet heat function (available only in some models) warms up the room quickly
by operating at super high fan speed and 30°C setting temperature for 60 minutes.

,
You can activate this operation by pressing the JET COOL BUTTON.
To change from jet cool mode to high fan speed cooling mode, press the JET COOL BUTTON or &
INIDOOR FAN SPEED SELECTOR BUTTON or the ROOM TERPERATURE SETTING BUTTON again.

+ Jet cool function cannot be activated during heating or auto changeover operations.
+ In case of Inverter, Art Cool and Art Cool Wide(non-Deluxe) model, you can use jet heat function by
pressing JET COOL BUTTON for heating operation.
+ Art Cool and Art Cool Wide models close the side discharges during jet cool/heat operation, for strong
cooling and heating.
\ /

NEO PLASMA Purification Operat

= N\
I Tw] Plasma filter is a technology developed by LG to get rid of microscopic
& e contaminants in the intake air by generating a plasma of high charge electrons.
_ - This plasma kills and destroys the contaminants completely to provide clean and
s/ hvaienic ai
ygienic air.
y
N
Plasma purification can be started by pressing the PLASMA BUTTON on the remote controller.
Repressing it will deactivate the operation.
NOTE
This feature can be used in any operation mode and any fan speed can be used while
plasma filter is functioning.
V

Auto Clean (Optional)

(1 During auto clean function, moistures left in indoor units after cooling operation or healthy dehumidification
operation can be removed.

. Press the AUTO CLEAN BUTTON to activate this function.

2. Now whenever the unit is turned off, the indoor fan is still running for about 30
minutes internally without cooling or dehumidification operation. Also the louver is
closed.

3. This dries up any remains of moisture & cleans the unit internally.
4. If you press AUTO CLEAN BUTTON again during operation, this function is

NOTE cancelled.

(1 During auto clean function, only START/STOP BUTTON, PLASMA BUTTON and AUTO CLEAN BUTTON
can be used.

—_

AUTO CLEAN
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Operating Instructions

Energy-Saving Cooling Mode (Opt

N
Energy-saving cooling mode can save energy in cooling and healthy dehumidification operation, because it

can operate efficiently by setting body-adaptation time according to the change of time and temperature and
adjusting automatically desired temperature.

@ (1. Press the START/STOP BUTTON to start the unit.
2. Open the door on the remote controller.
Select cooling operation or healthy dehumidification operation.
3. Press the ENERGY-SAVING COOLING MODE BUTTON.
4. To cancel the energy-saving cooling mode, press the ENERGY-SAVING
COOLING MODEL BUTTON again and unit will operate in previous

mode(Cooling or healty dehumidification mode).
\. J

Display Luminosity (Optional)

The Display Luminosity can be adjusted by using the remote control.

Press the start/stop button to start the unit. Open the door on the remote control, press the 2ndF button
and, press display luminosity button.

Display will be dark. Press the button again to set bright display.

Forced operation

Operation procedures when the remote control can't be used.
The operation will be started if the ON/OFF button is pressed.
If you want to stop operation, re-press the button.

) Heat pump Model
Cooling Model
Room Temp. 224°C 21°C =Room Temp. <24°C Room Temp. <21°C
Operating mode Cooling Cooling Healthy Dehumidification Heating
Indoor FAN Speed High High High High
Setting Temperature 22°C 22°C 23°C 24°C

Test operation

During the TEST OPERATION, the unit operates in cooling mode at high speed fan, regardless of room
temperature and resets in 18 minutes.

During test operation, if remote controller signal is received, the unit operates as remote controller sets.

If you want to use this operation, Press and hold the ON/OFF button for 3~5 seconds, then the buzzer sound
1 "beep".

If you want to stop the operation, re-press the button.

Owner's Manual 13
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Operating Instructions

Sleep Mode

1. Press the SLEEP MODE AUTO BUTTON to set the time when you want the unit to stop automatically.

2. The timer is programmed in one-hour increments by pressing the SLEEP MODE AUTO BUTTON 1 to 7 C\@
times.
The sleep mode is available for 1 to 7 times.
To alter the time period in steps of 1 hour, press the SLEEP MODE AUTO BUTTON while aiming at air
conditioner.

« The sleep mode will operate indoor fan at slow speed in cooling and heating mode for pleasant sleep.

« Art Cool and Art Cool Wide (non-Deluxe) close the lower discharge partially in sleep mode for pleasant sleep.
In cooling mode or healthy dehumidification mode:
The setting temperature will rise automatically two times by 1°C over next consecutive 30 minutes (2°C in 1
hour) for a comfortable sleep. Now this will be the final setting temperature as long as sleep mode is functioning.

Setting the Current Time

1. Time can be set only when you press the RESET BUTTON. Having replacing the batteries, D
you should press the RESET BUTTON to reset the time. Press the Start/Stop button. %

2. Press 2nd F button and check if icon is on. -@ﬁ. ]
3. Press the TIME SETTING BUTTONS until the desired time is set. '*/@*‘
4. Press the TIME SET/CANCEL BUTTON. 7%

Check the indicator for A.M. and P.M.

Timer Setting

1. Make sure to set current time correctly on the display of the remote controller. ﬁ@%
N - (D - OFf

2. Press 2nd F button.
3. Press the ON/OFF TIMER BUTTONS to turn timer on or off.

4., Press the TIME SETTING BUTTONS until the desired time is set. ,,@,A —

5. To set the selected time, press the TIMER SETTING BUTTONS aiming the remote controller at the ©*
signal receptor.

To cancel the timer setting

Check if icon is off. s
Press the TIMER CANCEL BUTTON aiming the remote controller at the signal receptor. G
(The timer lamp on the air conditioner and the display will go off.)

Select one of the following four types of operation.

amy3nn am oo am 334 em 340 am 3m am 330

Delay off timer Delay on timer Delay off and on timer Delay on and off timer
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Operating Instructions

Airflow Direction Control
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The up/down and right/left airflow can be adjusted by Press Chaos Swing button and the louvers will swing.
using the remote control.

(K ) _)

Press the button again and the louvers will stop. After
Press the Start/Stop button to start the unit. 30 minutes, the louvers return to the maximum airflow
position automatically.

Air Circulation Mode

= T This operation circulates the air without cooling or heating. It can +
be activated by pressing the AIR CIRCULATION BUTTON. Once

the air circulation is activated you can select the air speed by

L pressing the INDOOR FAN SPEED SELECTOR BUTTON.

CHAOS Air economizes power consumption and prevents overcooling. The fan speed is automatically

changed from high to low or vice versa, depending on the ambient temperature.

* In case of inverter type models where there is no AIR CIRCULATION BUTTON, air circulation can be
operated by pressing the PLASMA BUTTON.

Auto Restart Function

This function is useful in the situation of power failure.
When power regains after a failure this feature restore the previous operating condition
and the air conditioner will run in the same settings.

This feature is enabled by factory default setting, but you can disable it by pressing the
ON/OFF button for 6 seconds. The unit will beep twice and the lamp will blink twice 4 times.
To enable it, press the button again for 6 seconds. The unit will beep twice and the indicator
lamp(1) will blink 4 times.

Owner's Manual 15



Maintenance and Service

l Maintenance and Service
A CAUTION

Before performing any maintenance, turn off the main power to the system, disconnect the circuit breaker and
unplug the power cord.

Indoor Unit

Clean the unit with a soft dry cloth. Do not use bleach or abrasives.

A CAUTION

Never use any of these
+ Water hotter than 40°C. It may cause deformation and discoloration.
+ Volatile substances. They may damage the surface of the air conditioner.

Air Filters

The air filters behind the front panel / grill should be checked and

cleaned once in every 2 weeks or more often if necessary. To remove the
filters see the self explanatory diagrams for each model type. Clean the
filters with a vacuum cleaner or warm soapy water. If dirt is not easily
removed, wash with a solution of detergent in luke warm water. Dry well in
shade after washing and reinstall the filters back in place.

Plasma Filters

The plasma filters behind the air filter should be checked and cleaned
once in every 3 months or more often if necessary. To remove the filters
see the self explanatory diagrams for each model type. Clean the filters
with a vacuum cleaner. If it is dirty wash it with water and dry well in shade
an install back in place.

Deodorizer Filters

Remove the deodorizer filters behind the air filter and expose them in
direct sunlight for 2 hours.

And then insert these filters into original position.

Removal of Filters

1. Art Cool Type :
Pull out the upper section of front panel and lift it up. Take out a filter with front panel held.

With PUSH button pressed, pull out grip to take out a plasma filter. Dry it completely in the shade after cleaning.
Then set a plasma filter and a filter orderly. Put the hook of front panel onto the hanger, in order to close the front
panel.

Plasma filter
Front panel hook

A CAUTION Air filter Hook-hanger

Don't touch this plasma filter within 10 seconds after opening the inlet grille, it may cause an electric shock.
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Maintenance and Service
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How to replace picture & photograph 5

1. Tumn off power and then open 2. Pull out the both links of lower 3. Push and close the top part of %
the upper part of front panel. part of front panel, as the front panel and then pull
described in the below picture. the bottom part of the panel

forward until it is secured.

5. Turn upside-down of the 6. Place the picture/photograph
picture and turn over mat, then between the exited picture and
take off a protective tape mat. (Recommended size of a
attached at the mat. photo/picture: 450mm x

450mm)

7. Cover mat and press down 8. Slide the photo graph/drawing 9. Push both links of lower part of

with hand(s) until contacting requested under both hanger panel inside and fix it. Then
closely. parts as following, and fix them. ~ turnon.

Press the front panel lightly to

close.

)

( N
% In case a mat is not used, recommended size of a photo/picture:
522mm x 522mm
When powering on after replacing filter and picture, |
the front panel doesn't intervene. it
522mm I
& J
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Maintenance and Service

The heat exchanger coils and panel vents of the outdoor unit should be checked regularly.
If clogged with dirt or soot, the heat exchanger
and panel vents may be professionally steam cleaned.

Dirty or clogged coils will reduce the operating efficiency of the system and cause higher operating costs.

Operation Tips!

Do not overcool the room. Keep blinds or curtains Keep the room temperature
closed. uniform.
This is not good for the health and Do not let direct sunshine enter Adjust the vertical and horizontal
wastes electricity. the room when the air conditioner airflow direction to ensure a
is in operation. uniform temperature in the room.
Make sure that the Clean the air filter Ventilate the room Use high fan speed
doors and windows regularly. occasionally. for effective and fast
are shut thight. cooling.
Avoid opening doors and  Blockages in the air filter Since windows are kept ~ The unit gives its rated
windows as much as reduce the airflow and closed, itis a goodidea  cooling capacity when the
possible to keep the cool lower cooling and to open them and fan speed is high.
air in the room. dehumidifying effects. ventilate the room now
Clean at least once every and ten.
two weeks.

Self-Diagnosis Function

This unit has an inbuilt error diagnosis capability. Unit LED will blink in case if thermistor fails.
Please contact your serviceman/dealer in such a situation

Error Display LED

(once) (once)

yr4 —I yr4
77 77

3 sec 3 sec 3 sec 3 sec 3 sec 3 sec
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Maintenance and Service

Troubleshooting Tips! Save time and m

The air conditioner may be operating abnormally when:

Possible Causes What To Do

m
z
@
o
)
I

H The air conditioner is + Make sure the air conditioner plug is
unplugged. pushed completely into the outlet.
H The fuse is blown/circuit + Check the house fuse/circuit breaker box
breaker is tripped. and replace the fuse or reset the breaker.
Air . W Power failure. « If power failure occurs, turn the mode
conditioner control to OFF.
does not start When power is restored, wait 3 minutes to

restart the air conditioner to prevent
tripping of the compressor overload.

H High voltage. « If the voltage is unusually very high or low
the circuit Breaker will trip.

+ Make sure there are no curtains, blinds, or
furniture blocking the front of the air

M Airflow is restricted.

conditioner.
e + Clean the filter at least every 2 weeks.

L2 &l 2 5 i, See the Maintenance and Service section.
Air B The room may have been hot. -+ When the air conditioner is first turned on,
conditioner you need to allow time for the room to cool
does not cool down.

it shoul _ : :

as it should M Cold air is escaping. + Check for open furnace floor registers and

cold air returns.

B Check the temperature settings. * Make sure they are correct.

H There might be any heating  * Check and remove such source or turn it
source in the room. off while using the air conditioner.

Call the service immediately in the following

1. Anything abnormal such as burning smell, loud noise etc. happen. Stop the unit and
turn the breaker off. Never try to repair by yourself or restart the system in such cases.

2. Main power cord is too hot or damaged.

3. Error code is generated by self diagnosis.

4. Water leaks from indoor unit even if the humidity is low.

5. Any switch, breaker (safety, earth) or fuse fails to work properly

User must carry routine checkup & cleaning to avoid unit’s poor performance.
In case of special situation, the job must be carried out by service person only.
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PYKOBOOCTBO
NOJIb3OBATEJIA

KOHOWUMOHEP
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PYKOBOACTBO nosib3oBartensa KoHguunoHepa HaCTeHHoro Tuna

COEP)XXAHUE

_/ ANS 3AMETOK

3anuwmnTe HoMep MoAeny 1 CEpUiiHbIA HOMEp 34eCb
Mopgenb Ne

Mepb! npefocTOpOXHOCTH....
dnekTpobesonacHocTb ]
BpemerHoe ncnonb3osatve agantepa....6

BpemeHHoe necnons3oBanne
YANNHUTENBHOTO WHYPA. ...vvvvveversesesreeene 6

CumBonbl, 1crnonb3yemble B
HacToALLEM PyKOBOACTBE

06was uHchopmaums 06 nsgenun
BHyTpeHHwe 6ok
HapyxHbli 670K
WHeTpyKLWs no aKennyarauuu...
YcTaHoBKa 3N1EMEHTOB MUTaHNs
Pa6ota ¢ nynbToM AUCTAHLMOHHOrO
ynpasneHus

C0OCO6 SKCNMYATALMN ocvvvvvvveverercessenens 8
(CBETOBbIE MHAVKATOPS! PEXVMOB PacoTl .....8
BecnposoaHoit nynbT
[UCTAHLWOHHOrO yNpaBNeHus ... w9
Pexum pabortbl .... 0
Pexum aerugparaymm

PaoTa B aBTOMATHHECKOM PEXMME
(Anst mogeneit «TomnbKo OXnaXaeHue»)........ 11
PaoTa ¢ aBTOMAT/ECKIM NEPeKTIaHeHIem
pexunos (Mogens «Oxnaxaetie/Harpes»)......11
Pa6ora B pexwme 6bicTporo
OXNKAEHNAHATPEBA. .vvvsvvvvvveverreessssens 12
Pa6ora B pexume gunbTpawui v
cTepunuaaum Boagyxa NEO
PLASMA(OMOMHUTENBHO).....ovvvevcsesevveven 12
OyHKLYA CaMoo4MCTKY (ZOMONHUTENBHO)...... 12
OHeprocoeperaoLLuil pexum

OXNAXAEHNS (ZOMONHUTENBHO) ..vvvvvvvvvvre 13
ApKocTb AUCnNes (BONONHUTENLHO)....... 13
TTpUHY BUTENEHBIA PEKNM. ...vvceveeveereereen
Pexum cHa
YCTaHOBKA TEKYLLETO BPEMEHN ..

YcTaHoBKa TaiMepa... .
PerynipoBka HanpasneHs BO3RYLLHOTO MOToKa ... 15
PeXum LpKYNALNN BOBEYXA .ovvvvvevrvereenn 15

OyHKLWS aBTOMATUYECKOrO Nepesanyckals
TexHuyeckoe 06CnyXuBaHe U PEMOHT ....16
BHyTpeHHu# 610K .... .
3ameHa n3obpaxerus v otorpacpuy.... 17
HapyXHbli 670K ...... 18
CoBeTbl N0 3KCNNyaTaLyum
OYHKLWS CaMOTNATHOCTUKM ..ovvvvvvvvrvvrvenne 18

CoBeTbl MO BLIABNEHHIO 1 YCTPRHEHHIO
HeucnpasHocTed. dkoHoMbTe Bpews i aewbri! .19

HemezneHHo 0bpaLLaitTech B CEpBICHbII
LIGHTP B CIEYHOLMX CUTYALUMAX ..vvvvvvrseveees 19

CepuiiHbiii Ne

Mx MOXXHO HanTK Ha 6rpKe Ha 6OKOBOW NaHenm
Kaxkgoro 6noka

Toprosbii areHT/lIpogasew

[ata nokynku

M lMpuKpennTe K 3TOM CTPaHNLie TOBapPHbIA YeK ANs
NOATBEPXKAEHNSA [aTbl MOKYMKU Ans o6ecrneyeHns
rapaHTUIHOTO 06CNYXXMBaHMS

MPOYUTANTE HACTOSILLEE
PYKOBOZCTBO

B pykoBOACTBE MMEETCSt MHOTO NOJIE3HbIX COBETOB O
TOM, Kak NpaBuWIIbHO 3KCMIyaTUPOBaTh KOHAULMOHEP 1
NpOBOANTb €ro TeXHNHYECKOe 06CNyXnBaHNe.
HecnoxHble npodhunakTnyeckrie Mepbl NOMOTryT Bam
COKOHOMUTb BPEMS M IGHbIN B TEHEHWe BCero nepuoaa
3KCMNyaTaLum KOHAULMOHepa.

B Tabnuue no o6HapyXeHno 1 yCTPaHEeHNIO
HeucnpaBHOCTe NPUBOAATCA OTBETbI HAa BOMPOChI N0
He3HauMTeNbHbIM HEMCNIPABHOCTSAM.

Ecnu Bbl n3y4ute Tabnuuy «CoBeTbl NO BbIABNEHNIO U
YCTPaHEHMIO HEeMCNPaBHOCTE», BaM, BO3MOXHO, He
noHagobuTcs 06paLlaTbCs B CEPBUCHBINA LIGHTP.

MEPbI MPEAOCTOPOXHOCTU

* PEMOHT 1nm TexHn4eckoe 06Cy>K1BaHNe HaCTOSLEro
N30enms MoOXeT OCYLLeCTBAATb TONbKO
KBaNMUUMPOBaHHbIA TEXHUYECKUI NepcoHan

» MoHTaXx HacTosLLero n3aenus AOmMKeH
OCYLECTBNSTLCSH CEPTUPULMPOBAHHBIM CNELManMCTOM.

» KOHAULMOHED He [OMKEH NCMOb30BaTbCs AETbMM 1
NoabMKU C OrpaHnYeHHbIMKU (bI/I3VI‘-IeCKVIMI/I
BO3MOXXHOCTSIMU.

* He no3BonsinTe AeTsM urpaTb ¢ KOHAULMOHEPOM.

+ 3ameHa c1noBoro Kabens [oKHa OCYLeCTBAATLCA
KBanMuLMpOBaHHbIM CNELMANNCTOM C
MCMONb30BaHMEM 3anacHbIX YacTeil NPoOU3BOAUTENS.

2 KoHaWumoHep HacTeHHOro Tuna



Mepb! npe[ocTopoXXHOCTH

B Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTH

[ins npefoTBpaLLEeHNs TpaBM 1 NPUYMHEHKS yiyepba COBCTBEHHOCTM HEOBXOAMMO COBMOAATL CNEAYHOLIE MHCTPYKLMA
B HenpaBunbHas sKkcniyaTtauus B pesynbTaTe HeCOOMIOAEHNS UHCTPYKLWIA NPUBOANT K yLiepby unm
noBpexaeHnam. CteneHn cepbe3HOCTH TpaBm/yLiepba UMEIOT Crefyiowme XapaKTepuCTUKM.

Beerfja ucrnonb3yiite CeTeByto BUTKY U
PO3ETKY C 3a3emMneHmem

+ TpCyTCTBYET PUCK MOPAKEHKs! ANEKTPUHECKMM
TOKOM

Mo Bonpocy npoBe/AeHMs 3NEKTPUIECKUX
pabot obpauaiiteck K TOProBoMYy arexTy,
npopAaBLyy, KBANM(ULMPOBAHHOMY INEKTPUKY
WIW B CTIELManM3NPOBaHHbIA CEPBUCHII
LeHTp He pasbupaitTe u He pemoHTHpyiiTe
3fjenve CamocTOATENbHO.

+ TTpUCYTCTBYET PHUCK BO3rOPaHUS M MOPaXeHis
3NeKTPU4ECKVM TOKOM

Mcnonb3yitTe aBTOMATUYECKMI BbIKMKO4ATENb
WK MPEAOXPaHATENb C COOTBETCTBYHOLUMM
HOMUHAMbHBIMK NapaMeTpamu
3NIEKTPONUTaHNS

+ TTpUCYTCTBYET PUCK BO3rOPaHUS VW MOPaXeHis
3NEKTPUECKYM TOKOM

He moHTHMpyiiTe n3genue Ha HencnpasHoM
YCTaHOBOYHOH CTOWKe. Y6eauTech B TOM, 4T0
XapaKTepUCTUKM 30HbI MOHTaXa He
YXYAWAIOTCA C Te4EHHEM BPEMEHH

+ 370 MOXeET NPUBECTM K NaJeHuo u3aenus

Bo BHyTpeHHeM 6110Ke NMyCKOBOi KOHEHcaTop
MOXET N0faTh BbICOKOE HanpsKeHue Ha
aneKTPUYEcKMe KOMMOHeHTb. Mepes
TIpoBe/ieHMEN pemMoHTa obecrieybTe NOMHYH
paspsAKy KOHAeHcaTopa.

. 3apﬂ)KeHHhII7I KOHZEHCATOP MOXET BbI3BaTh
nopaxeHne 3NeKTPU4ECKM TOKOM.

(" ANTPEIVTPEXIEHE )

He nonb3yiiTech HEUCTPABHbIMM ABTOMATH4ECKAMH
BIKITIOUATENANH AN ABTOMATHYECKUNM BbIKTIOSTENANH C
TiapameTpami NATaHM HUKe HomMHanbHbIX! Menonbayiire
aBTOMATHYECKWE BLIKTI0HATENM H MPEOXPaHHTENH ¢
COOTBETCTBYHOLLJMM NAPaMETRANH MHTZHHS

 MpycyTCTBYET PUCK BOTOPAHUA WA TIOPAXEHIA
3NEKTPUIECKVM TOKOM

Bcerpga 3a3emnsiite U3fienue B COOTBETCTBUN
€O CXeMOii ANEKTPUYECKUX COBAMHEHNHH. He
noAKnouaiiTe NPOBOA, 3a3eMNEHMS K
BO/J0NPOBOAHbIM U1K ra30BbIM Tpy6am
TpOMOOTBOAY UNK K Tened)oHHoMy Kabento.

* MpycyTCTBYET PUCK BOTOPaHIA WA MIOPAXEHNA
3NEKTPU4ECKVIM TOKOM

He BUgON3MERAIATE KOHCTPYKLMIO WHYpa
NUTaHNS, He YANMHAATE WHYP NuTaHus. Ecnn
Ha Kabene NUTaHUs MMEOTCS LiapanuHbl, inu
MOKpbITHE OTCNaNBaETCs MMM NOBPEXAEHO,
HeobxoAuMo 3aMeHUTb Kabenb.

* TpycyTCTBYET PUCK BOTOPAHIA WA OPAXEHNA
3MEKTPU4ECKVIM TOKOM

He ycTaHaBnuBaitTe HapyXHblit 6noK Ha
NOABIKHOM OCHOBaHMM, UCKNHouUTE
BO3MOXHOCTb €ro nafieHus ¢ mecra
Kpennexus

+ [azieHue HapyxHOro 6110Ka MOXET HaHeCTy
ylujep6, CTaTb MPULMHON TPaBMbI UM CMEpTU

Tpu MOHTaXe Ucnonb3yiTe cneLuanbHbli
MOHTaXHbIil KOMNIIEKT, KOTOPbINA
nocTaBNAETCS BMECTE C U3fenvem

+ B NpOTMBHOM Cny4ae U3genue MOXET ynacTs i
HaHECT! CepbeaHyto TPasiy.

He nonb3yiireck TpoiiHuKamy1 unu
yanuxutensmy Mogknioyaiite HacTosLee
M3eNHe K MHANBHYanbHOM Lenu
TOCPE/CTBOM OTAENBHOTO aBTOMATH4ECKOr0
BbIK/lo4aTens

+ B POTUBHOM Cy4ae 3TO MOXET NPUBECTH K
TIOP@KEHMIO 3MEKTPUHECKUM TOKOM WM NIOXapy

HagexHo ycTaHoBUTE NaHeNb U KPbILLKY
6noka ynpasneHus

+ TIpUCYTCTBYET PHCK BO3rOPAHUS NN MOPaXEHUs
3NEKTPUYECKM TOKOM 13-32 NapoB BOAbI U T 4

lo Bonpocam MOHTaXa, leMOHTaXa U
MOBTOPHOTO MOHTaXa 000py0BaHKS BCerfa
obpatlaitech K TOProBoMy areHTy unu B
CneLuanuaupoBaHHbIi CEPBUCHDIN LIEHTP.

* [pYCyTCTBYET PUCK BOTOPaHHS, MOPaXEHUs!
3NEKTPUYECKYM TOKOM, B3DbIBA UNU TPaBMb.

Ecnv Ha n3genve Bo3geiCcTBYeT BOAA (3anUTO
WK NOTPYXEHO), nepe Bo306HOBEHHEM
JKcnnyarayyu obpatuech B
CreLyaniu3upoBaHHbIA CEPBUCHBIN LIEHTP No
BOMPOCY €ro PeMoHTa

+ TlpvCyTCTBYET PUCK BO3OPHVIS UM OPaXEHUs!
3NIEKTPUYECKVIM TOKOM

Venonbayiite TONbKO Te 3anacHble YacTu,
KOTOPbIE YKa3aHbl B CACKE 3anacHbIX YacTeil B
MHCTPYKLY MO PEMOHTY 1 TEXHHECKOMY
0bcnyxvBaHuto. He nbiTaiiTech camocToATeNbHO
M3MEHSATL KOHCTPYKLMI0 060pyA0BaHHS.

+ /lcnonb3oBaHye HeCOOTBETCTBYIOLMX 3aMaCHbIX
4acTeil MOXeT NPUBECTY K MOPaXeHMIo
3NIEKTPU4ECKM TOKOM, YpE3MEPHOMY BblZeNeHUto
Tenna unu noxapy.

PykoBogcTso nosb3osatens 3

2
/ (=)
A ﬂPEﬂVﬂPE)KﬂEHME (MPEYMPEXEHWE) 9T0T CMMBON yKa3biBAET Ha BOSMOXKHOCTb g
CMepTEbHOMN 1NN CEePbE3HON TPaBMbl =
AOCTOPO)KHO (OCTOPOXXHO) 3T0T cvMBON yKasblBaeT Ha BO3MOXHOCTb -
TpaBMmbl Unn yuepba
o )
B 3Ha4eHNss CUMBOJIOB, UCMOSb3YEeMbIX B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, MPUBELEHbI HUXKE.
4 § N
® He penawute aToro.
a CneaynTte MHCTPYKLMUAM.
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Mepebi npe[ocTopoXHoOCTH

BHYTpeHHUE 1 BHELIHNE COBAMHEHNS
NPOBOAKM AOMKHbI ObITb HAEKHO
3akpensieHbl, a Kabenb JoNKeH ObiTb
MPONOXeH COOTBETCTBYHOLYUM 06pa3om,
UCKTIOHaIOLLYUM HATSDKEHIE 1 OTCOBANHEHHE
Kabens oT COBAMHUTENBHBIX KTIEeMM.

. Henpaavthble COeJVHEH!A UK OTCYTCTBUE
KOHTaKTa MOryT NPUBECTM K 4pe3mMepHOMY
BblAENEeHN0 Tenna unu noxapy

[poBepbTe MCMIONb3YeMbli XNafareHT.
0O3HakoMbTeCb C MHOpMaLuent Ha bupke
H3genvs.

+ Vcnonb3oBaHite HECOOTBETCTBYHLLETO XnajjareTa
MOXET NPensTCTBOBATH HOPMANbHOM PABoTe U3aenus.

He paameuaiite anekTpooborpesaTen uu
[APYroe HarpesaTenbHoe 060pyA0BaHMe PAZOM
€O WHYPOM NUTAHNS.

* TpYCyTCTBYET PHUCK BOrOPaHHS 1 MIOPaXEHNA
3NeKTPU4ECKVIM TOKOM

He ucnonbayite uapenve
repmMeTM3MpoBaHHOM NPOCTPAHCTBE B TEHEHUE
MPOAOMKMTENBHOTO BpeMeHN. PerynsipHo
NPOBETPHBAITE NOMeLLEHNE

+ Bo3moXHa HexeaTka KUCTOPOZa, 1 Kak pe3ynbar,
MOXET ObITb HAHECEH BPES} 3A0POBIO.

Ecnv B nomelLieHIy paboTaeT aneKTponuTa,
HarpeaaTeanhlﬁ QNEMEHT U T [, Bpems OT
BPEMeHM NPOBETPUBAITE NOMELeHHE BO
BPENs AKCNNyaTaLun u3genis

+ BoaMoXHa HexeaTka KUCnopoga 1 Kak pesynstar
MOXET BbiTb HaHeCeH Bpeg 3A0POBbI0

Cnegure 3a TeM, 4T06bI HUKTO, 0COBEHHO
AETH, He HacTynan Wik He niagan Ha
HapyXHbii 6nok

+ 370 MOXET MPUBECTH K TPABME 1 MOBPEXAEHMI0
u3genus

HE BK/TIOYANTE/BLIKMIOYAVITE uagenue
Maaneqeuuemlasegeuuem BU/KK B PO3ETKY
CETU NUTaHnA

+ [puCyYTCTBYET PUCK BOSHUKHOBEHA NOXapa wiu
NopaXxeHns INeKTPU4ECKM TOKOM

Cobntogas Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH,
yAanuTe Bce yNakoBOYHbIE MaTepuanbl, Takue
KaK BUHTbI, FBO3/1, KpenexHble KOHCTPYKLH,
cnomanHble npeameTb U TA. Mocne OKOHYaHs
MOHT@Xa ynakoBO4Hble NNAacTUKOBbIE MELIKK
AOMKHbI ObITb BbIGPOLIEHDI

* HeLienesoe ncronb30BaHve ynakoBOYHbIX
Matepuanos AeTbMU MOXET NPUBECTU K TpaBMe

He ucnonb3yiite noBpexzaeHHbIe CeTeBol
WHYP, BATIKY WK HE CMOHTUPOBAHHYIO
PO3eTKY.

* Kpome TOro 370 MOXET NPUBECTY K NoXapy i
MOPAXEHW0 INEKTPUHECKIM TOKOM

He fonyckaiiTe nonagaxus Bogbl Ha
aneKTpuyecKme anemenTol. He
yCTaHaBNUBaWTe U3FENME PSIOM ¢
UCTO4HUKAMK BRaru

* MpYCyTCTBYET PUCK BOTOPaHHtS, BbIXOAA U3 CTPOS!
U3AENVA, UM NOPAXEHNS 3NEKTPUYECKIM TOKOM

He oTkpbIBaitTe nepeHiol0 pewweTky u3penvs
BO Bpemsi akcnnyatauuy (He npukacaiitech K
ANeKTPOCTATUHECKOMY (UNLTPY, €CNM M3aenue
1M OCHaLLeHo)

+ [pucyTCTBYET PUCK (hU3N4ECKOV TpaBbl,
1IOpaXeHNs ANEKTPUHECKIM TOKOM U
TIOBPEX/EHNS U3Fenst

Bo Bpems NpoBefieHA YUCTK UMK PEMOHTa
N30eNus OTKNIOYUTE NUTAHNE N U3BNIEKUTE
CETEeBOM LUHYP U3 PO3ETKM.

 MpycyTCTBYET PUCK MOPAXEHUs ANEKTPUYECKUM
TOKOM

CnepuTe 3a TeM, 4T06bl Kabenb NUTaHMS He
6bIn U3BNIEYEH UNN NOBPEXAEH BO BPEMS
AKCNNyaTauny ugenus

+ TIpvCyTCTBYET PUCK BO3TOPAHVS UM OPaXEHUs!
3NIEKTPUYECKVM TOKOM

B cniyuae yTe4KM ropio4iX ra3os, OTKIKOUMTE
UCTOUHVK ra3a 1, iepez TeM Kak BKMIOYUTb
U3fienue, POBETPHTE NoMeLLeHIe

* TpYCyTCTBYET PHCK B3pbIBA VMU BOTOPaHHA

MpoBepbTe, 4T0OLI BUNKA CETEBOrO LWHYPa He
6bina rpsi3HOi, UM HEUCTIPABHOM, M TONBKO
nocne 3Toro BCTaBNSAIATE ee B PO3ETKY CeTH
NUTaHKS.

+ Vcnonb3oBatve rpsidHoi Ui HeVCTpaBHoI BIAMKA
MOXET MPUBECTM K NOPAXEHNI0 3NIEKTPUHECKUM
TOKOM 1Nk noxapy

He Tporaiite, He akcnnyaTupyite u He
PEMOHTMpYATE M3Jienue BRaXHLIMM pyKamu
[Py M3BIIEYEHUM WIHYPA NUTAHKSA U3 CETH
PYKOi iepXuTECh 32 BUNKY, @ HE 3a WHYP

+ TTpUCYTCTBYET PUCK MOPAXEHMs! INEKTPUIECKHM
TOKOM /71 BOSTOpaHHs

He XpaHuTe, He MCMIONb3YiATe U He AonyCKaitTe
HaxoX/eHMs ropioYX rasos u
NerKoBOCMaMEHSIOLMXCS MaTepHanos
PAAOM C U3FenMem

+ [TpUCYTCTBYET pYCK BO3rOPaHUs:

Ecnu Bo Bpems akcnnyaTauum usgenus
CrbllWHbI HEOBbIYHbIE 3BYKH, HyBCTBYETCH
3anax rapy unu nosBuncsa AbiM, HeMEANEHHO
OTKITH4UTE ABTOMATHYECKMIA BbIKII0YATEND
WU U3BNEKMTE U3 PO3ETKU LUHYP NUTAHUA

+ TTpUCyTCTBYET PUCK MOPAXEHKs! INEKTPUUECKHM
TOKOM /7 BO3TOpaHHs

Ecnu aKcnnyarauys u3genus He nnaxupyercs
B TeeHMe NPOAOIKMUTENHOrO BPEMEHH,
W3BMEKWTE CETEBOH WHYP U3 PO3ETKY MM
OTKIIO4UTE aBTOMATU4ECKHH BbIKMIOHaTeNb

+ TIpUCYTCTBYET PHCK MOBPEXAEHNS U3AEMUS U
c60eB B ero padote

HWYET O He cTaBbTe Ha Kabenb NUTaHUs

+ TpycyTCTBYET PUCK BOTOPAHWS WM MOpaXeHus
NIEKTPUYECKUM TOKOM

[InA BHYTPeHHei o4ucTKY o6paluaiitech B aBTO
PM30BAHHbIi CEPBUCHBII LIEHTP UMK K NOCTaBLY
WKy. He nonb3yitech arpeccuBHbIMM MOKOLLMM
W CPEACTBaMHU, KOTOPbIE MOTYT NPUBECTH K KOP
PO3MM UMK NOBPEX/AEHHIO YCTPOWCTBA.

+ Vcronb30BaHme arpeccuBHbIX MOKOLLYX CPEACTB MO
KET TaK)Ke NPUBECTY K MIOBPEXAEHMIO YCTPOVCTBa,
BO3MOPHMIO VMW MOPAXEHUKO NEKTPUHECKYM TOKO

nOAHHMaTb W1 NepeHocuTh nsgenue
AONXHbI AiBa UNK 6Gonee yenosex.

+ A36eravite Tpasm

MoHTaXx u3genus cniegyet npou3BOAUTb No
YPOBHIO

+ C Lienbto npeoTBpalLieHIs BUOpALI U LyMa

A\ OCTOPOXHO )

He ycraHaBnuBaiite u3genve B Tex Mectax,
T/ie OHo byfeT nopBeprarbes
HenocpeCcTBEHHOMY BO3JECTBMIO BETPa C
Mopsi (6pbi3ram coneHoi BoAbl)

+ 3T0 MOXET MPUBECTY K KOPPO3UM U3enmst

He moHTMpYyiiTe M3genue B Tex MecTax, rae Wym
WK TOPSYMiA BO3AYX OT HapyXHOro 6roka
MOXET HaHECTH yliiep6 oKpyXatoLien cpepe i
n06ECnoKONTb OKPYKatoLLX

+ 370 MOXET BbI3BaTb NPOGNIEMbI C COCEAAMM,
BeAyLLme K CyeOHbIM pasbupaTenscTaam

YcraHoBUTE ApeHaXHbIM WhaHr Ans
TIATENBHOrO YAANeHUs BOARHOTO KOHAeHcaTa

+ HenpasunbHoe CoeAuHeEHNE MOXET MPUBECTH K
yTeYKe BOgbl

Tocne MOHTaXa NN peMOHTa H3penus Beeraa
npoBePSAIIATE U3ENHe Ha OTCYTCTBHE yTeueK
rasa (xnaparenra)

+ HeocTaTok xnagareTa MOXeT MpUBECTH K
BBIXOZY U3AENUS U3 CTPOS

4 KoHauynmoHep HacTeHHOro Tmna



Mepb! npe[ocTopoXXHOCTH

He ucnonbayiite u3genue B cneLuanbHbix
Liensix, Hanpumep, Ans XpaHeHus NPOAYKTOB
NUTaHWS, NPOU3BEAIEHMIA UCKYCCTBA N T /i
[laHHbII KOHAULMOHEP NPEefHa3HaYeH Ans
6ObITOBOrO NpUMeHeHUs. OH He SBNSeTCA
LieneBoi CUCTEMON OXNaXAEHHS.

+ TPy TCTBYET PUCK MOBPEXAEHHS U3ALIMA W
HaHeceHus yuuepoa umyLiecTay

Tpu cHATUN BO3AYLIHOTO (UnbTPa He
npuKacaiTech K METannM4eCKUM YacTsm
n3fenvs.

+ TTpUCYTCTBYET PHCK MONYEHHS TPaBMbl

Bo Bpems paboTbl u3genus He BCTaBnsiTe
nanbLbl UK MOCTOPOHHME NPpeAMeTh! B
0TBEPCTUSA NoAayy uny 3abopa Boayxa.

+ B Kopnyce U3AenMs MpUCYTCTBYIOT OCTPbIE U
NIOABIKHbIE AETAINM KOTOpbIE MOTYT MpUBECTM K
TpaBwe.

Bo3pelicTBue XnajjareHTa MOXeT NpuBecTH K
06MOpoXEeHHI0.

+ OBpasyloLyuiics BHYTPH M3FENs KOHZEHcaT
MOXET BbITUTBCA HApYXKY.

[lemoHTaX u3genus, pabota ¢ XnaareHTom u
yacTAMI 060pYA0BaHNS AOMKHI
BbIMOITHATLCS B COOTBETCTBUM C MECTHBIMM 1
HaL|MOHa bHbIMM CTaHAApTaMU

Tpv nonapaxuy XuaKoCTH M3 aNeMenTa
TUTaHWS Ha KOXY UM OFEXAY, TWaTeNbHO
npomo#iTe UX YuCTOI BOAOM. He nonb3yiTech
NyNbTOM AUCTAHLMOHHOTO YNPaBNEeHUs B
Cny4ae yTe4KM 3NIeKTPOMNTA U3 ANEMEHTOB
TUTaHKS,

+ XuMn4eckve BeLLecTBa CoaepXaLlvecs B
3MEMEHTaX MUTaHUS MOTYT BbI3BATb OXOTM M
HaHecTyt yLyepb 340poBbI0

He neitTe Bogy, BblAensemyto u3genven.

+ 370 He TUIUEHIYHO M MOXET HAHECTM CepbesHblid
yliepd 340POBbIO

Pa6ouui ouana3soH

He 6nokupyiiTe oTBepcTUs nogauu 1 3abopa
BO3AXYyXa.

+ Q70 MOXET BbI3BATH HEeUcnpaBHOCTb U3aenns.

He HacTynaiiTe Ha u3fienve u He knagute
NpeMETbI CBEPXY Ha U3fenue (HapyXHbIA
6n0K).

 MpycyTCTBYET PUCK MONYHEHVS TPABMbI MM
NOBPEXAEHNA M3genust

BypbTe 0CTOPOXHLI NP pacnakoBke U
MOHTaXe H3[eNKs.

* KOHTaKT C OCTPbIMY KPOMKaMit MOXET NPUBECT K
Tpasme

He cmewwmBaiite ¢ xnajjareHToM BO3AYX N
ra3, KOTOpbIi He npeHasHaueH Ans
1CONb30BAHNS B H3AENHN

+ TPy nonajiaHuy BO3AyXa B CUCTEMY OXNaXeHus
BO3HVIKAET 4pe3MepHO BbICOKOE AaBneHie
KOTOPOE MOXET HAHECTY TPaBMY UM MPUBECTH K
BbIX0Ay 000PYZOBAHNSA M3 CTPOS!

[lns 3ameHbI 3NEMEHTOB NUTaHNW B NyNbTe
[AMCTaHLMOHHOTO YpaBNeHUM UCTIoNb3yiTe
AMneMeHTbI MMTaHUM Toro xe Tuna He
yCTaHaBNWBaiiTe HOBbIE ANIEMEHTbI MUTaHUN
BMECTE CO CTapbIMH, He yCTaHaBMMBaiiTe
9MeMeHTbI UTaHusl PasHbIX THMOB.

+ TlpvCyTCTBYET PUCK BO3TOPAHWS I NONOMKNA
n3penus He akennyaTupyite KOHAUUMOHep

He akcnnyatupyite KOHANLMOHED B TEYEHME
NPOAOMKUTENBHOTO BPEMEHH, B YCNIOBUAX
BbICOKO BNXHOCTM BO3AyXa UIK NpH
OTKPBITbIX ABEPAX UMK OKHAX.

+ Briara MOXeT KOHZEHCUPOBATLCA M HEraTvBHO
BO3AEIACTBOBATL HA MaTepHanbl MeGenm

TpK YUCTKe, TEXHUYECKOM 06CNYKUBAHMM NN
PEMOHTE M3AENNA Ha BbICOTE MCTIONb3YWTE
NPOYHYHO MOACTABKY UMM NECTHULY.

* ByjbTe 0CTOPOXHbI U U3beraiiTe TpasM

[ins YMCTKY MCMONb3YWiTe MArKYIO TKakb. He
HCToNb3yiiTe arpeccuBHbIE MOKLLYE CPEACTBa,
PacTBOpUTENH, HanpaBneHHble CTPYH BOAbI U
T4

+ TTpUCYTCTBYET PHUCK BOSHUKHOBEHWS MOXapa,
TIOEXEHYA SMIEKTPUHECKIM TOKOM, W
TI0BPEXXEHUS! NACTMACCOBBIX HACTEN! U3AENMA.

TMocne YMCTKM HapexHo 3acukcupyiite
tunbTp B KOpNyce uaenus. Mponssogute
YUCTKY (UNbTPa KaX/able ABE HEAENH UK
yalye, ecnu 310 HeobXoauMo.

+ 3arpsiaHeHHbIi UNBTP CHIDKAET APEKTUBHOCTD
paboTbl M3genua

Ecnu Bo Bpems akcnnyatayuu usgenus )
06HapyXMTCA yTeuKa XnapareHTa, usberaire
KOHTaKTa ¢ HM.

. I'Iona,anme XKWUOKOro XnajareHTa Ha Teno MoxeT
MPUBECTY K 0BMOPOXEHMIO

B cryyae yTeuKy XniaareHTa Bo Bpems
MOHTXa HeMeqneHHO NPOBETPHUTE NOMeLLiEHHE.

+ B rpoTVBHOM Cy4ae 3T0 MOXET NOBPeAuTS
BallleMy 350POBbI0

He nepesapsixaiiTe 1 He pasbupaiite
aneMeHTbI nuTaHus. He yTunusupyiite 6atapen
nyTEM WX CKMraHus.

+ ONeMEHTbI MATaHWS! MOTYT 38r0PETbCA MMM
B30PBATHCS

He ponyckaitte Bo3geicTBIA NOTOKA
XOITO/HOTO WIIW FOPSYETO BO3AYXa Ha KOXY, HE
nofiBepraiiTe TakoMy BO3AECTBHIO TaKXke
[AieTed Unu pacTenus

+ 370 MOXET NPUYMHUTL BPEZ, 30POBbIO

Ecnm bl NPOrnoTUIN XUAKOCTb U3 INEMEHTA
NUTaHNA, NoYMcTUTE 3y6bl M 0BpaTMTECh K
Bpayy. He ucnonb3yitte anemeHT nutanms,
€CINY B HEM NPON30LLINA YTeuKa.

* XuMiyeckue BelUeCTBa, CofepXallyecs B
3NeMeHTaXx MUTaHWS! MOTYT BbI3BATb OXOMV 1
SBASIOTCA ONACHBIMM AR 340POBLS.

[nAa mogenu Heat & Cool pabounii onanasoH HarpeBa COOTBETCTBYET HKENPUBEAEHHON Tabnuue.

Pa6ouni

Temnepatypa Hapy>XHOro Bo3fyxa

AuanasoH HarpeBa

0~24°C

* Korpa TemnepaTypa HapyXHOro Bosgyxa onyckaetca Huxe 0° C, HarpeBaTtenibHaA CrocoGHOCTb MOXKET H
€MHOr0 CHU3WTbLCA B 3aBUCMMOCTM OT paboymx YCrIOBWIA.
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3nekTpobe3onacHoCTb

l JdneKTpobe3onacHOCTb
ATPENVNPEXIEHVE

* i3genve gomkHO 6bITb 3a3eMIEHO Hagexallmm obpas3om. [ins CHUKEHNA prcka NopaxeHus
3NEeKTPUHECKUM TOKOM, HEOOXOAMMO BCera NoAKNYaTh U3nenne K 3a3emMneHHon poseTke.

* He oTpesaiiTe v He yaansiiTe WTbipb 3a3€MEHUS U3 CETEBOW BUJKY.

* KpenneHue Knemmbl 3a3emneHunst agantepa K BUHTY HACTEHHO PO3eTKMW 3a3eMnseT usfenne Tonbko B
TOM CNyyae, eciiv BUHT SIBMISIETCA MeTanIM4eckM 1 HeM30NMpPOBaHHbIM, @ HACTEHHas po3eTka 3a3emneHa
Yyepes NPOBOAKY AoMa.

* B cny4ae BO3HMKHOBEHMS COMHEHWIA MO MOBOAY HAAEXKHOCTW 3a3eMNeHUs KOHAULMoHepa, cneayet
06paTUTLCA 3@ NOMOLLBIO K KBanMULMPOBAHHOMY 3MEKTPUKY A5 MPOBEPKM HACTEHHON PO3ETKU 1
nuTaloLLen ceTu.

BpemeHHOe ucnonb3oBaHue agantepa

MbI HACTOSATENbHO PEKOMEHAYEM He UCMOJb30BaTh afanTepbl B CBSA3W C NOTEHLMaNbHON ONaCHOCTHIO
HaHeCeHNs TpaBMbl MONb30BATENIO.

[Ina BpeMeHHbIX NOAKMIOHEHNI UCTONb3YNTE TONbKO OPUrMHANbHbIE aAanTepbl, KOTOPble MOXHO
Np1o6pPecTU B MECTHbIX MarasnHax anekTpoTOBapoB.

C uenbio cob6mo4eHns NoSPHOCTY, COBMECTUTE LUMPOKWIA Na3 B afanTtepe C LWMPOKUM Ma3oM PO3eTKM.
YT06bI HE MOBPEANTL KNEMMY 3a3E€MIIEHUS OTKITIOHaNTe CETEBOW LHYP OT aganTtepa Of4HON PYKOW.

He n3BnekanTte ceTeBow LUHYp U3 PO3ETKMN CIIULLKOM HacTo, TaK KaK 3TO MOXeT NPUBECTU K
NOBPEXAEHNIO KIIEMMbI 3a3EMEHNS.

ANPELYMPEXIEHUE

* Mpy noaKNIOYEeHUN N3LENNS HUKOTAA He NOMNb3yWTeCch HENCNpPaBHLIM aanTepoM.

BpemeHHOe ucnosib3oBaHue y4NMHUTENTbHOIO LU

Mbl HaCTOSAATE/IbHO PEKOMEHAYEM HE UCMONb30BaTh YANNHUTENbHbIE LHYPbl B CBA3U C FlOTeHLU/IaJ'IbHOVI
OMacHOCTbIO HaHeCeHUA TpaBMbl MNoMb3oBaTeNto.

ATPENVIPEXTIEHVE

W3penve cnefyet ycTaHaBNMBaTh B COOTBETCTBUM C HALMOHASbHLIMY CTaHAAPTaMy MOAKH0UEHMS
3MEKTPUYECKOro 060pyaoBaHns. HacTosee pyKoBOACTBO TakXXe COAEPXKUT ONMcaHne TEXHUYECKUX
XapaKTepuUCTUK U3Lenus.

CumBoOsbl, UCMONIb3YeMbie B HAaCTOALeM PYyKOBOACTBE

[laHHbIit CUMBON NpeaYNpPeXAaeT 0 PUCKE NOPAXKEHUS ANEKTPUHECKUM TOKOM.

MPUYMHUTD YILep6 KOHGULMOHEPY.

g [aHHbIl cuMBON NpegynpexXgaet 06 onacHOCTSX, KOTOpPbIe MOryT

USRI pasHbii cumBon ykasbiBaeT Ha KOHKpETHbIE MPUMEYaHHUS.
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O6wyas nHgpopmayms 06 nsgenum

B naHHOM pasfene npeacTaBfieHa Kpatkas MHopMaLums 0 BHYTPEHHEM U HAapy>HOM G10Kax.
BHUMATENbHO U3y4MTE MHGOPMALMIO, KOTOPasi XapakTepuayeT Ball TWUM BHYTPEHHero 651oka.

BHyTpeHHue 6510Kku

Bo3agywHbli punbTp
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[premHuK curianos

MepeaHas naHenb

Cetesoii ukyp ——

BoagywwHbIi hunsTp

Mogaya Bo3gyxa

Hapy»xHbin 6510K

Saéop - —/\I\
;

CoeauHuTenbHble NpoBoaa

®peoHonpoBoAb

[peHaXxHbIN WwiaHr

OcHoBaHve
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WIHCTPYyKLms no aKcnnyaTaymm

l WHCTpyKUMA no aKcnayatayum

YcraHoBKa a51ieMeHTOB nuTaHus

1. CHumuTe KPbILWKY OTCeKa Ansa 3N1IeMeHTOB NUTaHuA, BblABUHYB €€ B
HanpaBJieHUN CTPENiKU.

2. BcTaBbTe an1eMeHTbI NUTaHust, cobnogast NONSPHOCTb (+) U (=).
3. YcTaHoBUTE KPbILLKY Ha MECTo.

MPUMEYAHVE

1. Mpu aKennyaTayum n3genus u 3ameHe aNeMeHTOB NUTaHNa Beerga
1Cronb3yTe SNEMEHTbI MUTAHUS OLHOMO TUNa.

2. Ecnv nnaHupyeTcs He CNonb3oBaTb CUCTEMY B TeHEHWe
NPOAOMKNTENBHOTO BPEMEHM, U3BMEKUTE 3NIEMEHTbI MUTaHMS, HTOObI
NPOANUTbL CPOK WX SKCyaTaLum.

3. Ecrm gucnneit Ha NynbTe AUCTAHLMOHHOTO YNpaBeHUs HA4MHaeT
TYCKHETb, 3aMeHuTe 06a anemMeHTa nuTaHns.

4. B nynbTe ucnonbaytotcs Ase 6atapeiikn Tuna AAA (1.5 BonbTa).

Pa6orta c nynbToM UCTaHYMOHHOIO yrpaBieHus ,

1. Ans nynbTa IY pekomeHayeTcs HauTn MECTo, B KOTOPOM K Hemy 6yaeT
obecneyeH 6e30nacHbIn 1 yA06HbIA [OCTYN

2. BuHTamu, noctasnsieMbiMv B KOMNEKTE C U3LENNEM, HAAEXHO
3aKpenuTe gepxxartenb nynbTa Ha CTeHe
3. BcTtaBbTe NynbT AUCTAHLUMOHHOIO yNpaBneHns B epxxartenb.

MPUMEYAHME

1. He nogBepraiite nynbT AUCTaHLMOHHOTO YNPaBNeHUs BO3AENCTBII0 MPSIMOrO COJTHEYHOTO CBETa

2. MepefaTymK U NPUEMHUK CUTHanNa AOMKHbI ObITb BCEr4a YUCTLIMU, YTO 06ECTIeHUT Ka4ECTBEHHYIO CBA3b
Mexay HuMmu VcnonbayiTe MArkyto TKaHb Ans UX YUCTKN.

3. B cnyyae ecnu ynpasnexnem apyrim 060pyA0BaHNEM TaKXe OCYLECTBIETCS NpY NOMOLLM NynbTa
[VCTaHLIMOHHOTO YNpaBNeHus, pa3MecTuTe ero B Apyrom MecTe nnn 06paTnTech 3a KOHCybTaumei K
CcreumanucTy no 06¢cnyXXvnsaH1io

Cnocob akcnnyatayuun

1. TMpUeMHMK cUrHana Haxo4uTCs BHYTPU N3LENus.

2. [ins ynpaBneHus nagenviem HaBeauTe Ha Hero MynbT yrpasneHns. Mexay
MyNbTOM YNPaBeHnst U U3Aenuem He [OMMKHO ObITb MOCTOPOHHNX
npeAMeToB.

CBeTOBble MHANKATOPbI PEXHU , y

Bkn./Bbiknn.: 3aropaetcs BO BpeMsi paboTbl CUCTEMbI, MOSIBNIEHNS KOZA OLWMOKMN 1 yCTaHOBKE
napameTpoB aBTOMAaTUYECKOrO nepesanycka.

* PeXXum ropsiHero 3anycka: ocTaHaBnmBaeT paboTy BEHTUNSATOPA BHYTPEHHero 6510Ka B peXUMe Harpesa Ha
HECKOMbKO MUHYT [N151 NPeA0TBPALLEHNS NOAAYM XOSIOLHOMO BO3AyXa U3 N3Aenus.

* B pexumMe 0TTanku n3fenue nprocTaHaBIMBaET HAarpeB Ha HECKOMbKO MUHYT ANS yAaneHns obpasoBaHni
nbAa Ha TEeNNO06MEHHNKE HapyHOro 6J10Ka C Lienbio noagep>xanHns athdeKTMBHON paboTbl M3AENns.
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WIHCTpyKums: no akcnnyataymm

BecnpoBogHou nynbT AUCTaHLYNOHHOIG

OpraHbl yripasneHus BoIrsAaT cregyiowmm o6pasom: 1. KHOMKA BKIKOHEHNSA/BBIKITIOHEHNUA

Mepegatumk
curHana
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L OTKMAHas KpblluKa

(oTKpbITa)

~3 Pexxum pabotbl o————

VicnonbayeTcs ns BBIKIIHOHEHVS 1 BKITKOHEHNS U3LeNHs
2. KHOMNKA BbIBOPA PEXWMA PABOTbI
Vcnonbayetcs gns BbiGopa pexuma paboTbl
3. KHOMKA YCTAHOBKM TEMMEPATYPbI B MOMELLEHUN
Wcnonbaytotest 4 BeIGopa TeMneparypbl B noMeLLieHn
4. KHOMKA BbIBOPA CKOPOCTH BPALLEHISI BEHTUNATOPA
WcnonbayeTcs Ans BbIGOPa OAHOIA 13 YETBIPEX CKOPOCTEN BpaLLEHNS
BEHTUNATOPA HU3KOM, CPeHeM, Bbicokoi u pexyuma CHAOS
5. KHOMKA PEXWMA BbICTPOIO OXNAXAEHWA/HATPEBA
VcrionbayeTcs Anst BKMOYEHUS U BLIKTIIOYEHUS PEXiMa 6bICTporo
OXNKEHNS.
YcTaHaBNMBAET 04eHb BBICOKYHO CKOPOCTb BPALLEHUS BEHTUNATOPA B
PEXUME OXNaX[eHNs/HarpeBa)
6. KHOMKA BbIBOPA PEXMMA CHAOS SWING
VcrionbayeTcs Anst 0CTaHOBKY U BKMIOYEHNS ABIDKEHNS
BEPTUKATBHbIX Xanko3u 1 YCTAHOBKM XeNaemoro Hanpaenexus
n0TOKa BO3/yXa BBEPX/BHI3
7. KHOMKA BKJIOYEHUS/BLIKNIOYEHNS TAUMEPA
Vcnonbayetcs Ans yCTaHOBKY BPEMEH HaYana it OKOH4YaHus paboThl
8. KHOMKA YCTAHOBKM BPEMEHU
Vcnonb3yloTes AN YCTaHOBKI BPEMEHM.
9. KHOMKA AKTUBALIW TAAMEPA
Vcnonb3yetcs Ans ycTaHoBKY 1 OTMeHbI paboTbl TaiMepa
10. KHOMKA YCTAHOBKU PEXXUMA CHA
Vcnonb3ayeTcst s YCTaHOBKI @BTOMATUYECKOT PaBOThI B peXiuMe CHa
11. KHOMKA YCTAHOBKM PEXMMA BEHTUNALIMUA
Vcnonb3yeTcs Ans 06ecrieyeHnst LMpKYNsLuM BO3AyXa B NOMELLEHNM
6e3 oxnaxaerns uni Harpesa KHOMKA AKTUBALIMN
OHEPTOCBEPETAIOLLEIO PEXWMA PABOTbI (ONUNS) fins
MOoZeneit ¢ MHBEPTOPHbIM NMPUBOAOM KOMIPeccopa
12. KHOMKA UHOUKALWAW TEMMEPATYPbI B MOMELLEHUKA
Vcnonb3yeTcs Ans 0To6paxXeHUs TEMMEPaTypI B MOMELEHIM
13. KHOMKA PLASMA(OMNLS)
Vcnonb3yeTcs ANS BKIKOYEHUS NN BBIKTIOYEHNUS NNasMa—-pexuma
(hvnbTpaLMA ¥ CTEPUAN3ALIM BO3AYXA

14. KHOMKA YNPABJIEHUS FOPU3OHTANBHbLIM MMOTOKOM
p—) BO3AYXA (ONLKS)
Pexum oxnaxpeHus Sk I/Icnoﬂbayercn ,cldm YCTAHOBKY XXENaeMOro HanpasneHust
89 TOPU3OHTAIIBHOTO NOTOKA BO3AyXa
ABTOMATH4ECKWH PEXHM N BTONATHIECKOE NEpeKnioueHHe A 15. KHOMKA CEPOCA nAPAMETPOB,
Vcnonb3yeTcs Ans copoca 3HaYeHMit BpeMEHH.
A 4 16. KHOMKA NEPEKIOYEHNA KNTABUATYPbI (2F)
Pexum geruapataumm O Vcnonb3yeTcs nepes BbIGOPOM PEXUMOB, YKa3aHHbIX CUHIM LBETOM
‘ B HIXXHEN YacTh KHOMOK 5
17. KHOMKA AKTUBALIM PEXXMMA ABTOMATUYECKOU
— Pexum HarpeBa —Ki— OYUCTKM (onuuﬂ)
VcnonbayeTcs 4ns YCTaHOBKI peXvMa CaMoosUCTKM B HEKOTOpbIX
L Mogenb «Tonbko oxniaxgenme» Mogenb «Oxnaxenme/Harpes» ) MOAENX 372 KHOTIKA MNIEET BTOpYI0 (OyHKLIO YpaseHus

CBEYEHMEM CBETOBOTO UHAMKATOpa
18, KHOMKA YNPABNEHWS PABOTON HAFPEBATENS (OMLNS)
(MpegycmoTpeHa He BO Beex Mogensx)
19. KHOMKA HACTPOWKMW IPKOCTY CBETOAVI00B
(OOMOMHUTENBHO)
Vcnonb3yetcs gns HacTpoiiki spkocTit LCD-gvennes.

[nsa ncnonb3oBaHnsa PyHKLWIA, YKa3aHHbIX CUHAM LiBETOM B HUKHEW YacTy KHOMOK, CHaYana Haxmute

KHOMKY 2 F, a 3aTeM KHOMKY BbIGpaHHON DYHKLN.

PyKOBO,E{CTBO rnonib3oBartesnis 9
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WIHCTPYyKLms no aKcnnyaTaymm

Pe>xum paboTbi

4 N\
1 Bkntouute nsgenve Haxatmem (D
KHOIMKKN
[Tw] BKMOYEHNA/BLIKIMIOYEHNA.
(ilc Vi3aenve nogacT 3ByKOBOIA CUTHaU.
onnttll
& J
4 . N\
2 OTKpOITe KPbILLKY MyNbTa ANCTAHLMOHHOIO YMpaBNEeHNs 1 HAXMUTE
KHOMKY BbIGOpa pexxuma paboTbl. Mpn Kaxaom HaxXaTi KHOMKK

WHANKATOPbI PeXUMOB paﬁOTbI BbIBOAATCA HA AI/ICI'IJ'IGVI B YKasaHHOM

) HUXe nopsigKe
@ 4 A0 L
= % ] [= A 1 = ) = % n]
HAOT -
J [Iu] 1
C 2 ¢ e |» ¢ EEC » » ¢ 3U'c
oottt sonnrtll " wnrttll
OxnakpeHne  ABTOMaTIeckoe  Pexom gerugparaumn  Pexi Harpesa
NIEPEKTIOHEHYIE PEXUNOB (TonbKo A4 Mogeneit
A | «Oxnaxgenve/Harpes»

Pabora B aBTOMaTI4ECKOM PeXvMe ([N Mogened TONBKO C PEXUMOM OXNaX SeHus)
AsTomatudeckoe nepeknioyerme (Mogens «Oxnaxaexue/Harpes»)

\. y,
e N
[Mpu oxnaxgeHnn Unn Harpese BO3Ayxa, YCTaHOBUTE Xenaemyto
3 TemnepaTypy 4ns nomelyeHns Haxatvem KHOMOK 3 Konka noBsiLLeH 3a3aBaenoi
PEFYNIMPOBAHNA TEMMEPATYPbI B MOMELLEHNN TeunepaTypel
[Npu oxnaxaeHnn TemnepaTypa MOXET ObiTb yCTaHOBNEHA B
nnanasoHe 18°C ~ 30°C, a npu Harpese - B Anana3oHe 16°C ~ KT oA SyB0EH0F
30°C TeMngpaTyps
\ J
e N
YCTaHOBUTE CKOPOCTb BPaLLEH!st BEHTUAATOPA MPY MOMOLLM NyfbTa AUCTAHLMOHHOIO YrpaBneHus.
4 CKopOCTb BEHTUNATOPA BbIGMPAETCS U3 HYEThIPEX CKOPOCTEN HU3KOW, CPEAHEN, BBICOKOI M pexuma
CHAOS, HaxaTtvem KHOTMKW BbIBOPA CKOPOCTW BPALLEHNA BEHTUNATOPA
BHYTPEHHEIO BITOKA lMpu KaX40M HaxXaTin KHOMKW PeXXM BPaLLEHUs BEHTUNSTOPA MEHSeTCS
L = 4 = 4 = + = +
= = =
~ m ool snnnttll
\ Pexxum CHAOS Huakas ckopocTb Bpaleus  CpepHssi CKOpOCTb BpalligHns  Bbicokas CKOpOCTb BpalLeHHSs y
e N
EcTecTBeHHbIVi BO34YLUHbIA NOTOK, obecrneynsaembii anroputmom CHAOS
(1 [ing nony4erus achdexTa ceexero 6pusa Haxmute KHOMKY BbIEOPA CKOPOCTW BPALLEHWA BEHTUNATOPA
BHYTPEHHET O BJIOKA v Bribepute pexxum CHAOS
B faHHOM pexume BO3AyLUHbIA NOTOK HANMOMUHAET NErkui BeTep, YTo 06eCneYnBaeTcs aBTOMaTUHECKUM
Y3MEHEHNeM CKOpOCTI 6riarofaps anropuTMy ABMKeHUs nogarowymx xanoan CHAOS
\ J

10 KoHpnuymoHep HaCTeHHOro Tuna



WIHCTPYyKLms no aKcnnyaTaymm

Pexum gerugparayum

— )

= 0

1/

Pexum gerupparayuu

EVa

* A0

(Bo Bpemsi paboTbl B pexxume «Jerngparayms»

[1Tpu BbI6OpE pexuma fervapatauum ¢ nomoLysio KHOMKI BbIBEOPA PEXIMA
PABOTbI n3genve HauMHaeT paboTath B PeXXMME CHIDKEHIS YPOBHS BNaXHOCTY B
rogaBaemMom Boazyxe. Vaaenve asTomMaTi4ecky BbICTaBNAET TeMnepaTypy B
MoMeLLEeHUN 11 06beM NOTOKA BO3AyXa Ha ONTMAbHOM YPOBHE, 06ECTIE4MBAIOLLEM
CHIDKEHIE BNAXXHOCTY B NOMELLEHUN C Y4ETOM TeKyLLeld Temneparypbl.

OpHaKo B JaHHOM Cry4ae 3HaueHIe Temneparypbl He 0TO6PaXaeTcs Ha aucnnee

MyNbTa AUCTAHLMOHHOTO YNPaBNeHIst; AaHHbIA PEXMM He N03BONSET PerynupoBaTh

Temneparypy B NOMELLEHIN.

dMlpu paboTte B pexume Aerngpartauuu, pacxod Bo3dyxa aBToMaTuyecku
yCTaHaBMUBAETCA B COOTBETCTBIW C anrOPUTMOM ONTUMU3ALM, pearvpytoLyM Ha
Temneparypy B NOMELLEHIM, NO3TOMY YCOBUS B MOMELLEH!N OCTAOTCS 3[0POBLIMIA
11 KOMOPTHBIMI F@Xe NP NOBBILLEHHOI OTHOCUTENBHON BNXHOCTM.

\ J/
\

[insi paboTbi B pexume gervaparayum BeinoaHnTe warm 1,2 4

(cm. pasgen «Pexum paboTsi»)
\. J

Pa6ora B aBromaruyeckom pexume ([ns mogenes «TonbKo OXnaxgeHue)

— )

.))

A

o

Pabora B aBTOMATHYECKOM

peXHN

rI'IpM paboTe B JaHHOM PEXMME [ENCTBUTENbHbIE HACTPOKI TEMNEpaTYpbl 1 CKOPOCTb A
BEHTUNATOPA YCTaHABMMBAKOTCA aBTOMATUYECKY ANEKTPOHHBIM YNPaBASIOLMM
KOHTPOMNIEPOM C y4ETOM TeMMepaTypbl BO3AyXa B nomelLeHnu. Eciv Bbl HyBCTBYETE,

4TO B MOMELLIEHUY XXaPKO UM XONMOZHO, OXNaAUTe N HarpeviTe BO3AYX B MOMELLEHUM
HaXaTieM COOTBETCTBYIOLLEI KHOMKY PErynMpoBaHIS TeMnepaTypbl BO3AyXa.

TMPUMEYAHWE: B naHHoM pexvime paboTsl yCTaHOBNEHHOE 3HaYeHMe TeMNEepaTypbl v CKOPOCTb
BPALLIEHVIS BEHTUNSTOPA BHYTPEHHEro 6110Ka He perynupyiotcs. OfHaKO B 3ToM
PeXute MOXHO MCronb3oBaTh (yHKLuto Chaos.
Ecnu cucTema paboTaer He Tak, Kak TpebyeTcs, BbibepuTe Apyroil peXyuM Bpy4HyIo.

-
[insi paboTsl B aBTOMaTUHECKOM PEXUME BbIMOHUTE Lwarn 11 2

J
Pabora ¢ aBToMaTiyeCKiM NePeKIKYEHMEN PEXMMOB (Mogenb «Oxnaxgenme/Harpesy)
4 N\
= A B aBTOMaTM4ECKOM peXVMe KOHANLMOHEP (haKTUHECKU NCNoNb3yeT
& =1~ TOMNbKO (PyHKLMM HarpeBsa v OXNaxxaeHns Bo3gyxa.
= c OgHako npu paboTe B fAHHOM PEXUME KOHTPOMEP N3MEHSET PEXUM
paboTbl aBTOMATUYECKV ANS NOAAEPXKaHUS TeMnepaTypbl B npeaenax
smonettl] +2°C o OTHOLUEHMIO K YCTAaHOBJIEHHON TeMnepaType.
AsTomatnyeckoe | J
nepeKJioyeHue .
/Jins pabotel B gaHHOM pexxume BoinonHuTe warn 1,2,3 n 4 (cm. pasgen
«Pexxum paboTsi»).
& J

L (cm. pasgen «Pexum paboTsi»).

PykosogcTso nonb3osarens 11
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WIHCTPYyKLms no aKcnnyaTaymm

Pabota B pexxume 6bICTPOro oxnaxgeHusi/Harpesa )
N

- i OYHKLWst BBICTPOTO OXMAXK/AEHIS MOXET VCTIONB30BATHCS AN BbICTPOTO OXNAXK/AEHUS BO3AyXa B
W MIOMeLLEHIM B XapKoe NeTHee Bpems. Mpu BKNKOYEHIY JaHHOI (YHKLYM, KOHAMLVMOHep paboTaet B
;o PeXiMe 0XNaxzeHNs ¢ 04eHb BLICOKO CKOPOCTbIO BPALLEHIS BEHTUNATOPA, AN BbICTPOrO i
T p—/h 3(DXheKTUBHOTO OXNTAXKAEHIS TeMepaTypa 3a4aeTCA aBToMaTMHeckw Ha 18°C B TedeHue 30 MuHYT.
AHanorv4HbIM 06pa3om npu MoMoLLY (YHKLMM BbICTPOrO Harpesa (koTopas MMEeeTCs B MOZENsiX
«OxnaxgeHne/Harpes») BO3AyX B NOMELLEHAM BbICTPO HArPEBAETCS MPK 04EHb BLICOKOI CKOPOCTU

BPALLEHIS BEHTUNSTOPA U TEeMMepaTyp ycTaHasnuBaeTcs aBTomatiieckin 30°C B Teyeme 60 MuHyT

( [lanHbiit pexvn aktusupyetcs Haxarvem KHOMKIA BbICTPOTO OXNAXAEHNA )
[ins nepexofia U3 pexiuma ObICTPOrO OXITaXAEHNS B PEXVIM OXNTAXAEHWS C BBICOKOH CKOPOCTBIO BeHTUnATopa Haxmute KHOMKY
BbICTPOrO OXNAXAEHWA unv KHOMKY BbIBOPA CKOPOCTH BPALLEHWA BEHTUNATOPA BHYTPEHHEIO BJIOKA unm
nosTopHo KHOMKY PETYIMPOBAHIS TEMMEPATYPbI B NOMELLEHWN.

MPUMEYAHME

* QYHKLWs BbICTPOTO OXNAXK/AEHIS HE MOXET BbiTb aKTUBIPOBAHA BO BEMS Harpea it B PEXVIME aBTOMATUECKOrO MepeKioqeHns

+ Mpw akcnnyaTauum vHBepTOpHbIX Mogenew, Mopeneit Art Cool n Art Cool Wide (kpome Deluxe) dyHKuys BbicTporo Harpesa
akTumpyetcs nytem Haxatig KHOMKI BbICTPOrO OXNAXEHWA npu pabote B pexvime Harpesa.

+ B mogensx Art Cool n Art Cool Wide B pexvime 6bIcTporo oxnaxgeHns/Harpea 60K0Bble NOAAIOLLIME Xanio3n 3aKpbIBAIOTCS ANS

L 0becreyens ObICTPOro OXNax/aeHs 1 Harpesa.

Pabora B pexume punbtpaymu u crepunusaLmum o3gyxa NEO PLASMA (gonosH k,

—“-’ OunbTp Plasma siBnsieTcs TexHonorueit, paspadotanHoit LG fns yganenns MAKPOCKOMMUECKYIX 3arpsiHstoLLMX )
& (¢ BELLIECTB U3 NOCTYNAIOLLIEr0 BO3ZYXa NYTEM CO35aHNS MNadMbl U3 BbICOKO3APHKEHHbIX ANEKTPOHOB. )
np—— dra M7aha-CHCTENa YHHHTOXEET U MIOTHOCTSI0 pRspylLiaeT SarpasHsIoLye BelecTsa n 0ecrieyuBaeT YCTbIiA
1 CTEPUMbHbI BO3YX.
y

OyHKUWS (UnbTpaLym 1 cTepunmnaumum Bosgyxa unstpom PLASMA akTusmpyetcs Haxatnem KHOMKM PLASMA Ha
nynbTe ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHus. MoBTOPHOE HaXaThe KHOMKY [eakTUBIPYET AaHHYI0 (YHKLMIO.

MPUMEYAHME

[laHHas yHKLWA MOXET UCMOonb30BaTLCS B IIOOOM pexxume; npu paboTte unbTpa
PLASMA BeHTUNSTOP MOXeT paboTaTb Ha Mloboi CKOPOCTH.

PyHkynss CamoOYUCTKU ([OMNOSIHUTESTIBHO)

(1 Bo Bpems pab0oTbl hyHKLMM CaMOOYMUCTKY 06eCneymMBaeTCs yaaneHne Bnaru, oCTaBLUENCS BO BHYTPEHHUX
6nokax nocne paboTbl B pexvuMe OXNaX4eHNs Unn fernapatauum.

AUTO CLEAN 1. Yro6b1 akTiBIPOBaTH AaHHYI0 (yHKUuo HaxxmuTe KHOMKY AUTO CLEAN (CAMOOUUCTKA)
2. Mocne 3T0ro, BCAKNIA pa3 NPy OTKNKHEHUM U3[ENNS BEHTUNSTOP BHYTPEHHEro 6n10ka NpofomxaeT
paboTaTb elLe 0Kkono 30 MUHYT B PEXVME BEHTUANALMM, YAANSS BNary 3 BHYTPEHHUX nonocTed 61oka,
P11 3TOM BEPTUKANbHbIE Xano3n 3aKpbIThl

3. B 3TOM Ccnyyae yAansioTes BCe 0CTATKI Barvt v NPOUCXOAUT 04UCTKA BHYTPEHHUX NONOCTEN M3aenus.
4. TMpv nosTopHom Haxatn KHOTKIA AUTO CLEAN (CAMOQYICTKA) Bo Bpems paboTbl nagenus
NPUMEYAHUE MPOVCXOAWT AeaKTUBALWS AaHHOM (YHKLMA.

(1 Bo Bpemsi pexxvmMa caMoo4MCTKI MOTYT 1cnosnib3oBaTbest Tonibko KHOMKA
BKNMOYEHNSA/BBIKMIOYEHNA, KHOMKA PLASMA 1 KHOMKA AUTO CLEAN (CAMOOYNCTKA).

12 KoHpmuymoHep HaCcTeHHOro tuna



WIHCTPYyKLms no aKcnnyaTaymm

N

OHeprocbeperarowyui pexxmm oxnaxgeHus (4ONONHNTENbHO)

OHeprocobeperaroLmin pexxum oxnaxaeHus obecneynBaeT SKOHOMUIO 3NIEKTPOIHEPTUM U obecneynBaeT h
3hheKTVBHYI0 paboTy N3[ENNSA B PEXNMAaX OXNaXAEHUS 1 aernapatayuu. Mpy 3ToM NpoucXoauT npoLece
afjanTaLmu opraHuama K TemnepaTtype ¢ TEHEHUEM BPEMEHH, @ TaKXKe BO3MOXHOCTb aBTOMATUYECKON YCTaHOBKM
Tpebyemo TemnepaTypbl BO3AyXa B MOMELEHUN )
4 N\
@ 1. Bkniounte nsgenve Haxatnem KHOMKIN BKNIOYEHWE/BLIKNMIOYEHNE
2. OTKpOiTe KPbILLKY Ha Ny/bTe AUCTAHLUMOHHOTO YrpaBneHus. Boibepute pexum
OXNaXAEHUS UM PEXUM AernapaTauuu.
3. Haxxmute KHOMKY QHEPTOCBEPETAIOLLEO PEXKUMA OXNAXKIOEHUA
4. Y1066l OTMEHUTD SHEProCcOHEPEratoLLMiA PEXXIUM OXJTXKAEHUS MOBTOPHO HAXMUTE
KHOMKY QHEPIOCBEPETAIOLLENO PEXXVMA OXNTAXKLAEHWNSA, n3nenuve
BO306HOBUT paboTy B NpepblAyLLEM pexuMe (OXNaX4eHUs unn Aeryaparauum)
\. J

SApkocTb gucnnes (4ONONHUTENbHO)

SAPKOCTb AUCTIIES MOXHO PErysMpoBaTh C MOMOLLbLIO MySbTa AUCTAHLMOHHOTO YrIpaB/eHMs.
HaxmuTe KHoMKy ctapT/cTon.

OTKpOIiTe KPbILLKY Ha My/bTe AUCTaHLMOHHOTO YNpaBeHUs), HaXMUTe KHOMKy 2ndF 1 3aTem KHOMKY
HACTPOIIKM PKOCTM Aucnsies.

[ucnneit cTaHeT TeMHbIM. HaXMWUTe KHOMKY elue pas /1Sl perysiMpoBKM SpKOCTH.

MpuHyguTenbHbIA PeXxxinm

OTOT pexxuM NpUMEHSIeTCS, Koraa nonb30BaThCs NynbTOM
[MCTaHLMOHHOTO YNpaBrieHNs HEBO3MOXHO. Pexxum byaeT
BKITIO4EH Mocne HaxaTum KHonku CeTb (power). YTo6b!
OTMEHUTb 3TOT PEXMM, HXXMUTE 3TY KHOTKY eLle pas.

Oxnaxgaouas PeBepcyBHas Mogenb
Mopens Temneparypa Bo3pyxa > 24°C 21°C < Temneparypa Bosayxa < 24°C | Temneparypa Bo3gyxa < 21°C
Pexum paboTbl Oxnaxperne OxnaxaeHue OnTUManbHas BNaXHOCTb Harpes
Copocrs paesis seypestesestnsne | Bbicokast Beicokas Bbicokas Bbicokas
3a Temneparypa 22°C 22°C 23°C 24°C

TectuposaHue

B pesxvme TeCTUpOBaHMs KOHAMLMOHEP PaBoTaeT B PeXIME OXNaX/EHNS C MaKCUMasbHOI CKOPOCTbIO BPALLEHNUS BEHTUSTOPA
HE3aBMCUMO OT TEeMMNepaTypbl MOMELLEHIS B TEYEHIN 18 MUHYT, Nocre Hero copackiBaeT YCTaHOBKM.

Ecnu Bo Bpems TECTUPOBaHMS KOHAVLMOHEP NONy4aeT KoMaHay ¢ nynbTa [1Y, OH NepexoAuT B PeXUM BbIMONHEHNS KOMAH,
Ecnu ebl XoTUTe UCTIONb30BATb PEXUM TeCTUPOBaHNS, HaxkaTb 1 yaepxueatb kHonky ON/OFF B TeyeHne 3~5 cekyHa,
3atem nocnegyet 1 curHana (ryaka).

XTOObl OTMEHUTb ATOT PEXIAM, HKMUTE STy KHOMKY eLLe pas.

PykosogcTtso nonb3osatens 13
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WIHCTPYyKLms no aKcnnyaTaymm

KHOMKY ABTOMATWUYECKOW AKTVUBALIM PEXXVMMA CHA

2. Tai'Mep nporpaMMuUpyeTCs Ha NepUobI BPEMEHN NPOAOIKUTENBHOCTLIO 1 yac nyTem Haxatna KHOMKI
ABTOMATNYECKOW AKTVBALIV PEXXNMA
CHA ot 1 g0 7 pas. Konn4ecTso 3a7asaemblx CEaHCOB paboTbl U3AENNS B PEXUME CHA MOXET BapbUPOBATLCA OT
1 po 7 YTobbl M3MeHUTb Nepnog Bpemenu Ha 1 vac, Haxmmnte KHOMKY ABTOMATUHECKOW AKTUBALINN
PEXXVMA CHA, HanpaBwB nynbT AWUCTaHLMOHHOTO YrpaBneHns Ha KORAULMOHEP.

1. Ecnv Heo6XxofMMo nepeBecTy n3genve B 3HeprocoeperatoLmii pexim, Hanpumep B HOHHOe Bpemsi, Hammm%

MPUMEYAHVE

* B cnsiwem pexume BHYTPEHHUA BEHTUNATOP OyAeT paboTaTh B peXume OXNaxJeHs 1 Harpesa Ha Manoil MOLHOCTH,
4TO HEO6XOAMMO NS CO3LaHNs 6naronpUATHBIX YCNOBMIA AN CHa.
+ B mogensx Art Cool n Art Cool Wide (kpome Deluxe) HuxHMe NogatoLLme xaniosn B XayLlem pexume 3aKpbiThl
4acTu4Ho, obecneymnBas KOM(OPTHbIE YCNOBMA ANS HOPMANLHOTO CHa.
B pexume oxnaxzaeHns unu pexume gerupparauum:
YcTaHoBneHHas TemnepaTypa aBToMaT4eckn ypennymnsaetcs aaxapl Ha 1°C B Tedenne 30 nocneaytowmx MuHyT (2°C B
TeyeHue 1 yaca), obecreynBas yCnosus Ans HOPMANBHOTO CHa. TakuM 06pa3oM, YCTaHOBUTCS OKOHYATE NbHAs
Temnepartypa, kotopas byAeT NoAAepXMBaTbCA Ha MPOTSKEHM BCEro Nepuroaa (PyHKLMOHNPOBAHNS KOHAWULMOHEPA B
pexume cHa.

YcraHoBKa TeKkywjero sBpeMmeHu

1. TekyLLee BpeMs MOXET yCTaHaBnMBaTbCA TonbKO npyt HaxaTun KHOMKI RESET Mocne 3ameHs! 3NEMEHTOB NUTaHMS HEOOXoMMMO Haxarb O
KHOMKY RESET u yctaouTb Bpems 3aHoso Haxmnte KHOMKY BKMOYEHUE/BBIKMOYEHNE.

2. Haxmute KHonky 2 F v ybeauTech B TOM, YTO nuKTorpamma 2 F ropur. .@ W
3. BoictabTe Bpems Haxatvem KHOMOK YCTAHOBKW BPEMEHM @
HYXHOE KONM4eCTBO pa3 Qe ‘ \
4. Haxwmre KHOMKY TIMER SET/CANCEL.

MPUMEYAHME

[poBepbTe ycTaHoBKW MHAMKaTOpa Bpemern AM (yTpo) n PM (Beuyep).

YcraHoBKa Ttanimepa

1. Y6epuTeCh B NPaBUILHOCTY YCTAHOBKY TEKYLLEro BPEMeHY Ha UCnnee MynbTa AVCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus

2. HaxxmnTe kHonky 2°F. f@%
N-(D - OF!

3. Haxmmre KHOMKI ON/OFF TIMER gns BKMKO4EHUS U BbIKMIOHEHNS Tailepa

4. Ycrarosute Bpems Haxatvem KHOTMOK YCTAHOBKY BPEMEHW Heobxogumoe KonnyecTBo pa3 ‘@ ’EEI

5. [INsl ycTaHOBKM BbIGpaHHOro BpemeHi Haxxmute KHOMKM YCTAHOBKW TAUMEPA,
HanpasuB NyNbT AUCTAHLMOHHOIO YNPaBEHNs Ha NPUEMHUK cUrHana. P

OSE
[ins oTMeHbl YCTaHOBKM Taiimepa %

Y6eputech B TOM, 4TO NMKTOrpamma 2°F He CBETUTCS.
Haxwmure KHOMKY TIMER CANCEL, HanpaBug nynbT AVCTaHLMOHHOTO YrpaBNeHs Ha MPUEMHVK CurHana — OSia:
(CBeToBOIT MHAMKATOP TaMepa Ha KOHAULIMOHEPE 1 AUCTNIee NOracHeT) %

MPUMEYAHVE

Bobi6epuTe 0uH U3 CriedytoLLux YeTbipex BapuaHToB paboThl:

N e LS e L
am:ega am. EG am. 335 am. 330 am. 303 am. 330

3aziepKa BbIKIIO4EHs TalMepa  3azepxka BKNIOYeHus: Taiivepa 3aziepKKa BbIKIIOYEHNs 1 3aziepXKa BKJIK4eHHSs 1
BKIMIOYEHNS TaiMepa BbIKNIOYEHVs Tailvepa

OSE

14 KoHpamuymoHep HaCTeHHOro Tuna
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PerynupoBka HanpaBsieHUs1 BO34YLWHOro noToka

PerynmpoBka HanpaBneHust BO34yLUHOro NoToka Y106kl aKTMBMPOBATH ABVKEHME Xat031, HAXXMUTE
BBEPX/BHU3 BNEBO/BNPABO OCYLLECTBNSETCS C kHomky Chaos Swing.
MOMOLLbHO MyNbTa AUCTAHLUMOHHOTO YNpaBfeHNs.

( k ! X

Yr06bl NPEKPaTUTD ABKEHWE XKanto3u1, NTOBTOPHO
HaXxxmuTe kHonky Chaos Swing. Mo ncteyenun 30
YT06bI BKIOUYUTb U3AENNE, HAXKMUTE KHOMKY MWHYT Xasto3n aBToMaTU4eckn BepHyTCS B
Start/Stop (Bkn./Bbikn.). NonoXeHue, 0becnevnBaioLlee MakCUMabHbIN
BO3AYLLHbI MOTOK.
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Pexxum ynpkynsaymmn Bosgyxa

= T Mpy paboTe B AaHHOM PeXvMe NPOUCXOBNT LMPKYNALMA BO3AYXa 663 ero oxnaxaeHna i

Harpesa. [lanHblit pexwm akTvaupyeTcs Haxatiem KHOMKIA PEXXIAM BEHTUNALIAN.

AKTVBIPOBAB PEXIM BEHTUNALMM, NOb30BATENb MOXET BbIGPATL CKOPOCTb LMPKYNALMM

L] Bo3zyxa Haxarvem KHOMKI BbIBOPA CKOPOCTW BPALLEHIA BEHTUNATOPA
BHYTPEHHEIO BJIOKA

MPUMEYAHME

B pexume CHAOS nponcxoaunT 3KoHOMIUS 3HEprim v NpedoTBpaLyaeTcs nepeoxnaxenue B aasncumoctin ot

TEMNepaTypbl OKPY)XalOLEro BO3dyXa CKOPOCTb BEHTUNSTOPA aBTOMATUHECKM U3MEHSIETCS C BLICOKOIA Ha HU3KYIO U

Hao6opoT

+ B nHBepTOpHbIX MoAensix, Kotopble He umetoT KHOMKW PEXXUM BEHTUNALINN, umpkynsums Bo3gyxa
ocywectsnsetca Haxatvnem KHOMKN PLASMA.

®OyHKYMUA aBTOMATU4ECKOro nepe3anycka

[laHHas thyHKLWS SBNSETCS NONE3HON B Cy4ae BHE3AMHOr0 OTKIIOYEHINS SNEKTPO3HEPrv. [ocne Bo306HOBNEHNS
NUTaHNs, AaHHas PYHKLMS BOCCTaHABNMBAET YCNOBNS paboTbl, KOTOPbIE ObIN O OTKMIOHEHNS NUTaHNS, 1
KOHANLMOHEP NpoJomKaeT paboTy ¢ TeMM Xe HacTpoKamu.

MPUMEYAHME

[laHHas hyHKLUWS aKTUBMPYETCS Ha 3aBOE, OAHAKO €€ MOXHO OTKIOUNTL NYTEM HaXaTVA U yaepXaHus
B Ha)XXaTOM MONOXEHUN KHOMKM «BKn /Bbikn» B Te4eHme 6 cekyHa. MopaeTcA ABOHON 3BYKOBOW CUTHan,
a MHAVKaTop 4 pasa [BaXAbl MUraeT.

[ing akTMBaLMM AaHHON PYHKLMN, MOBTOPHO HXKMUTE W YAEPXKUTE B HAXATOM MONOXEHNN AaHHYIO
KHOMKY B Te4eHue 6 cekyH,. Vi3aenve nogact 3ByKoBO! CurHan fga pasa v CBeTOBOM WHAanKaTop (1)
MUrHeT 4 pasa

PykosogcTtso nonb3osatens 15



TexHn4yeckoe 06C1y)XnBaHme N PeEMOHT

l TexHuyeckoe 0b6CnyXusaHve U PeMOHT
A OCTOPOXHO

I'Iepe,q BbIMOSIHEHNEM J11060r0 BMAa TeXHU4YEeCKOoro Oécﬂy)KI/IBaHVIFI, OTK/NIO4MTEe n3genne OT CeTu NUTaHuA,
BbIK/OYNTE aBTOMATUHECKUI BbIKKOHATENb UMK N3BNIEKUTE CETEBON LUHYP U3 PO3ETKU.

BHyTpeHHU 6510k

YucTuTe n3genme, ucnonb3ys MArKYIo Cyxylo Tkadb He cnonb3yiite oT6enusarent u
v abpasuBHble MaTepuasl

A OCTOPOXHO A

Hwkorga He ucnonbayiiTe cnegytoLee:
Gasoline
x

+ Bogy, Temnepatypa Kotopo# Bbilwe 40°C 310 MOXET Bbi3BaTh AehOpMaLmio 1
U3MEHEHVE LIBETA ANEMEHTOB U3Aenus

+ PacTBOpuTenu 1 xecTkue feTepreHTbl. OHM MOTYT BbI3BaTb NOBPEXAEHNE
MOBEPXHOCTY KOpMyca KOHANLMOHepa.

Bo3pyiuHbie UnbTpbI

Bo3aywwHble (unbTpbl 3 NepeaHei NaHenbio/peLleTKoM SOMKHbI MPOBEPATHCA 1 YNCTUTLCS
pa3 B Be HeZienm Unm yatwe, ecnv Heobxogumo. YTobbl CHAATb (UILTPbI, CM. NOSICHUTENbHbIE
CXeMbl NS KaXA0! MOFenN. YucTuTe (unbTpbl NbINECOCOM UM MOWTE TENMON MbINbHOM
BOZOM. Ecnu rpssb yaanseTcs ¢ TpysoM, CMOATe ee Tennoi BoZow ¢ 406aBfIeHUEM MOKLLEro
cpeacTaa. [ocne MbITbS BbICYLWMTE (OUILTPbI B TEHN 1 YCTAHOBUTE X Ha MECTO.

®unbTpbl Plasma

OunbTpsl Plasma, KoTopble pacnonaraioTcs 3a BO3ayLWHbIMY (hunbTpami, HeobXoaumo
MPOBEPATD 1 YUCTUTH Pas B TP MECALA UK yalLle, eCrin HeobXoAuMO. HMCTKy hunbTpa
OCYLLECTBASAATE C MOMOLLbIO Mbinecoca. Ecnm dunbTpb! 3arpsiaHeHbl, MOMOTe ux BOAON,
TWATENbHO BbICYLUNTE B TEHM 1 YCTAHOBUTE Ha MECTO

Desopopupytowme GunbLTPbI
CHuMUTE [e3040pupytoLLye unbTPbl, KOTOPbIE PAcrioNoXeHbl 3a BO3AYLHbIM (DUNbTPOM,
W BbICTaBbTE UX HA COMHLE Ha 2 Yyaca 3aTem YCTaHOBUTE [laHHble d)MJ‘lepr Ha MecCTo

CHsiTne punbTpos

Cucrema HacTeHHoro Tuna Art Cool
MogHuMMTe NepeaHiol NaHenb, NpeABapUTENbHO OTBEAA HA CE0S e BEPXHIOK YacTb. V3BneknTe unbTp, fepxach 3a
nepezHio0 naxenb. Haxas kHonky PUSH, n3Bnekute nnaamenHbii dunbTp. Mocne 04mcTKY TiyaTenbHo NpocyLumnTe ero B
3aTEHEHHOM MecTe. 3aTeM YCTaHOBIUTE NNa3MeHHbI (bTP 1 BO3AYLLHbIA (unbTp, Co6M104as NOCNe[0BaTENbHOCTD
YCTaHOBKM. YT00bI 3aKPbITb NEPEAHION NaHENb, 3aIUKCUPYATE KPHOK, PACTIONOXEHHDI HA NepeHEN NaHenu U3fenns, Ha
Jepxarerne.

KpoHWTeitH

A OCTOPOXHO BosayLuHblit punbTp nepee:(ueﬁ naen MHesgo

He npwvkacaiiteck K ounbTpy Plasma B TedeHne 10 cekyHZ nocnie OTKpbITUS NepeaHei peLleTki, Tak Kak
3TO MOXKET MPUBECTU K NMOPKEHNIO ANEKTPUYECKNM TOKOM.

®unbTp Mnasma r.

16 KoHAamuymoHep HaCTeHHOro Tuna



TexHn4eckoe obCry)XxnBaHne N PeMOHT

3ameHa nsobpaxeHusi n pororpacpu /

1. OtkniounTe nutanve n 3atem 2. Wsenekute oba 3. TonkHuTe 1 3akpoiite nep
OTKPOWTE NepesHIo NaHesb, COEVHUTENBHBIX WTU(TA U3 ©[IHIO0 NaHesb u3aenus Beep
nosae Ha cebsi BepXHUIA Kpaw HWKHEN YacTu nepesHen XY, 3aTEM NOTAHUTE HIKHIO
naHesnu. naHenu, Kak nokasaHo Ha p YacTb NepesHen naHenu Bnep

UCYHKE HIKe. ef po cukcauum.

=]
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(]
Q
=
=
=
]
@
==
=

5. MNepeseprute nsobpaxenne 6. . MomecTuTe HOBOE 306D

NNL{EBO CTOPOHON BHN3 axeHue/toTorpaduio Ha
BMECTE C pamMon, 3aTem 6a30B0€e M306paxeHue,
CHUMUTE NPefoXpaHUTENbHYIO NVLEeBOW CTOPOHOW BBEPX.
NEHTY, HaknaabIBaeMylo Ha p (PekomeHayembin pasmep
amy. ¢hoTorpachumn/nzobparkenus:

MpepoxpaHuTtensHas neHTa

P

450 x 450 mm) Pama

Pama
7. HakpoliTe HoBOE 1306p 8. MomecTute chotorpacpuio unu 9. BaguHbTe 062
axeHue/choTorpacuio pamon PUCYHOK Mexay 06ovmun COeAVHUTENbHBIX WTUTA,
1 NpuaasunTe ee pykamu, NOABECHbIMM 3aXKNMaMK, Kak HaxoAALMeCs B HKHEN
obecneuns NNOTHYO MoKas3aHo Ha PUCYHKE HUXe, 1 4acTun naHenu, 0o Cbl/IKcaLI,VIVI.
mKcaumio n3o6paKeHns. 3achuKeupyiiTe 3axuMbI. 3aKp 3atem BKMo4NTE M3genme.
OiTe NaHenb, cnerka Hagasue

Ha Hee.

3 Ecnu pama He ucnonb3yeTcsi, pekoMeHAyeMbliA pasmep
choTtorpacun/usobpaxeHus:
522MM x 522MM

BkrntoyeHne nutaHusa nocne 3ameHbl unbTpa 1 M300paxKeHns
NpoucXoanT 6e3 NCNoNb30BaHNA NepeaHen NaHenu.

PykosogctBo nonb3osarens 17



TexHn4eckoe 06CnyxnuBaHne u PEMOHT

Hapy»xHbin 6510K

HeobxoAnMmo perynsipHoO NpoBepsATb TEMNO0OMEHHMK Y MEPEAHIOI0 NaHeNu HapyxHoro 6noka. Ecnu
TEMNNOOOMEHHVK 1 NepeAHss NaHenb 3a6UBaLOTCA rPA3LIO UMW CaXKel, X MOXXHO MOYUCTUTL NapoM C
MOMOLLbO NPOECCUOHANBHON KOMMaHWW.

MPUMEYAHVE

rpﬂSHbII?I nnm 3a6uThlit KOH[EHCATOp CHUXaeT SQ)Q)GKTMBHOCTI: paﬁOTbI CUCTEMbI 1 MPUBOANT K YBENUHEHUIO 3KCNNyaTaUUOHHbIX Pacxo0B

CoBerTbl 1o 3Kcnsiyataymm

He nepeoxnaxpanTe nomewexue.  [lepXuTe Xanto3u unu WTopbl MoppepxuBaliTe B NOMELEHUN
3aKPbITbIMK paBHOMEpHYIo Temneparypy.
310 BpeaHo AN 340p0BbA U NpuBOAUT K Mpu paboTe KoHANLMOHepa He OtperynupyiiTe Hanpasneue
Ype3mMepHOMy MOTPEBNEHNIO AHepruN. [J0nycKaiiTe nonagaxus B NoMeLLeHne BEPTUKANbHOTO 1 rOPU30HTAbHOMO
NpAMOro CONHE4HOro ceeTa NoTOKa BO3ayxa ana obecneyeHms
paBHOMEpHOV TeMMepaTypbl B
nomeLLeHuu
MnoTHo 3akpbiBaiiTe PerynsipHo uuctute Bpewms ot BpemeHu [ing adphexTUBHOrO K GICTPOrO
OKHa U fiBepw. BO3AYLUHbIIA GUNbLTP. npoBeTpUBaiiTe OXNaXJeHNS enonb3yite
nomeLLeHue. BbICOKYH0 CKOPOCTb BpALLEHNS:
BEHTUNATOPA.
[ina noagepxanns 3abuTble BO3AYLLHbIE (UNbTPl B CBS3M ¢ TEM, YTO OKHa B Mpy paboTe BeHTUNATOPA HA
npoxnagHoro Bosayxa B YMEHbLUAKT NHTEHCUBHOCTL nomeLyeHuu BbICOKOM CKOpOCTW n3genve
nomeLLeHuu 0TKprBaI7ITe NOTOKa BO3AYXa W CHUXaoT npenmMyLLeCTBEHHO 3aKPbITbl, 06ecneunBaeT HOMUHAMbHbIN
ABEPU 1 OKHA KaK MOXHO 3((EKTUBHOCTb OXNAKAEHUS M HEOOXOL[MMO BpEMS OT YPOBEHb OXNaX/AEeHuS.
pexe. CHIDKEHIS BNAXHOCTI. YucTute BPEMEHN OTKPbIBATD WX U
IIX HE PeXe OfHOro pasaB iBe  MPOBETPUBATH MOMELLEHINe
HeZenu

®OYyHKLYMS camoguarHoCTUKU ,,

M3penve nmeet BCTPOEHHYIO CUCTEMY ANArHOCTVKM HencnpaBHOCTEN. B cny4ae HencnpasHOCTM
TepmucTopa byaeT muratb CBETOANOL, .
B Takux cnyyasx obpaljantecs K cneyuanncTy no o6cny>XMBaHumio.

NHAvKaTop HeucrnpaBHoCTEN

(OpuH pas) (OpuH pas)

y/4 y/4
77 77
3¢ 3c 3¢ 3¢ 3c 3¢
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TexHu4eckoe 06C/1yXuBaHme N PEMOHT

CoBeTbl 110 BLIABMEHHIO U YCTPAHEHHIO HEMCMPABHOCTEN. IKOHOMbTE BPEMS U AeHb f:

C6ou B paboTe KOHAMLMOHEPA MOTYT UMETb MECTO B CliefyIoLuX Cly4anx:

lMpo6nema Bo3moXXHbIe MPUYNHBI: Bawuu gevicteus:

2
(]
2
I KoHauupoHep He NOAKMIoYeH K et * Y6euTech B TOM, 4TO BINKA CETEBONO LUHYpa =
KOHZAWLYOHEpa NONHOCTbIO BCTaBMEHa B PO3eTKY 3
I [leperopen npefoXpaHUTENb/OTKMIYEH  * 3aMeHnTe NpefoXpaHUTENb W BKIKYMTE =
ABTOMATUYECKMIA BbIKNIoYaTeNb aBTOMATUYECKIA BBIKMIOYaTEND
K I C60i1 nuTaHus * [Py OTKIIOYEHMN SNEKTPUYECTBA, NEPEKMIOYMTE
OHAVLMOHEP pexum Ha OFF Tepes Tem Kak BKMIoYHTb
He KOHMLMOHEP NOCNe BOOGHOBNEHIA MATaHNS,
BK/t04aeTCA BbIJEPXUTE 3-MUHYTHYIO Nay3y, YToGbI
npeSoTBPATUTbL OTKIKUEHUE KOMIpeccopa no
MPYYMHE Meperpy3ki
I Bricokoe HanpsxeHve * ECnv HanpsiXeHue CRULLKOM BbICOKOE Wi HU3KOE,
aBTOMATUHECKIIA BBIKIOYATENb [EaKTUBMPYET
u3genve
I [oTOK BO3/yXa OrpaHinyeH * Y6euTeCh UTO WTOPBI, Xano3n uni mebens He
ONOKMPYIOT NEPEAHIOK NaHeNb KOHAMLMOHePa.
H Bo3zyLuHblf (unbTp 3arpsasHeH *YuetuTe QunbTp He MeHee OAHONO pasa B Age
Hepenn CmoTpuTe pasgen «YXof 1 TEXHUYECKoe
obcnyxvBanmne»
KoHauumoHep
He oxnaxgaet M Tewneparypa B noMeLEH CIMLKOM * Heobx0fMMO MOMHUTB, YTO MPY NEPBOM BKMIOHEHN
BO34yX A0 BbICOKa KOHAVLMOHEPa, OXNAaXAEHNe BO3ZYXa B NOMELLEHN
Heoﬁxop'mmoro MOXET 3aHATb HEKOTOPOE BpeEMA
YPOBHs I XonoaHbIil BO3AYX He yaepxvBaeTcaB ¢ poBepbTe, HE OTKPBITI 1 OKHA 1 4BEPU
MOMELLEHM
I [poBepbTE HACTPOIKI TEMMEPATYPbI * Y6eguTech B TOM, YTO OHI YCTAHOBAEHb! NPaBUbHO
Il B nomeLLeHnv MOXeT HaxoauTbCs + [TpoBepbTe M yAaNUTe UCTOYHNK Tenna, uim
WCTOYHIK TENNa. BbIKMIO4UTE €ro Ha Bpems paboTbl KOHANLMOHepa

HemegnenHo obpatyaiTeck B CEPBUCHBINA LEHTP B CEAYIOLYMX CUTYALUAX

1. TP BO3HMKHOBEHMM 4ero-nnbo HeoBbIHHONO: 3anaxa rapw, CUbHOTO LLyMa.
HemezneHHo ocTaHoBuUTe paboTy U3Aens 1 BLIKMIOYUTE aBTOMATUHECKMI BbIKNIoYaTenb. He nbitaiTech
PEMOHTUPOBATb M3ZENKe CaMOCTOATENbHO UMK CHOBA BKMIOYATH €r0 B NOA06HbIX CUTYaLMAX.

2. CeTeBOM WHYP CAMIIKOM rOpSYyil Nk NOBPEX/EH.

3. Cu1cTeMa caMofMarHoCTIKI BblAAeT KOZ HeVcnpaBHOCTY.

4. VmeeTcs yTeyka BO/b! 3 BHYTPEHHEr0 6110Ka [aXe Mpi HU3KOA BAaXHOCTY.

5. ABTOMATHYECKUI BLIKMIOYATENb (NPeAOXPaHNUTENbHBIA UK 3a3eMNeHNs) paboTaeT co cooamM.

C yenbio obecrieyenms xopoLuei paboTbl n3genus, Nonb3osatenb JOMKEH BbINONHATL €70 PerynApHyI0 NPOBEPKY

W 4uCTKY. B ocobbix cutyaumax pabota AomkHa BLINONHATLCS TONBKO CRELMAnUCTOM N0 06CNYXUBaHMIO.

PykoBogcTBo rnonb3osarens 19
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uchun saglab qo'ying.
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Xona havo konditsioneri Foydalanuvchi o'llanmasi
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_#/ QAYDLARINGIZ UCHUN

Bu yerga modelingiz va seriya ragamingizni yozib qo'ying:
Model #

Seriya ragami #

Siz ularni qurilmaning yon tomonidagi yorligdan topishingiz mumkin.
Diler nomi

Xarid sanasi

W Ushbu sahifadagi chekingizni xarid qilish sanangizni
tasdiglash yoki kafolat magsadlari uchun saglab

qo'ying.

p USHBU QO'LLANMANI
0'QIB CHIQING

Unda siz havo konditsionerdan to’g’ri foydalanish va unga
texnik xizmat ko'rsatish bo’yicha ko’pgina foydali maslahatlar-
ni topishingiz mumkin. Siz tomoningizdan gilinadigan ozgina
ehtiyotkorlik choralari havo konditsionerning xizmat ko’rsatish
muddati davomida ko’p vagtingiz va mablag’laringizni tejab
qolishi mumkin.

Muammolarni bartaraf etish bo’limida ko’pincha yuzaga kela-
digan muammolarga javob topishingiz mumkin. Agar siz avval
Nosozliklarni bartaraf gilish bo’limidagi maslahatlar jadvalini
ko'rib chigsangiz, xizmat ko’rsatish markaziga murojaat gilish-
ning umuman hojati golmasligi mumkin.

A\ EHTIYOT CHORALARI

+ Ushbu jihozni ta’mirlash yoki unga texnik xizmat ko’rsa-
tish uchun vakolatli xizmat ko’rsatuvchi texnikka muro-
jaat qiling.

+ Ushbu jihozni o’rnatish uchun o’rnatuvchi mutaxassis-
ga murojaat qiling.

+ Havo konditsionerini yosh bolalar yoki nogiron shaxslar
nazoratsiz holda ishlatishi ko’zda tutilm

* Yosh bolalarning havo konditsioneri bilal lik-
lariga ishonch hosil qilish ucbu%ar n i

13
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Ehtiyot choralari

M Ehtiyot choralari

Foydalanuvchi yoki boshga odamlarga tan jarohati yetishi, moddiy zarar yetishini oldini olish uchun quyidagi yo'riglarga rioya gilinishi zarur.
B Qo’llanmaga amal gilmasdan noto’g’ri foydalanish ziyon va zarar kelib chigishiga sabab bo’ladi. Yo'riglar-
ning jiddiylik darajasi quyidagi belgilar bilan tasniflanadi.

A OGOHLANTIRISH  Bu belgi o'tim xavti yoki jiddiy jarohat yetishi mumkinligini bildiradi.

\ADIQQAT

Mazkur belgi fagatgina moddiy zarar yoki tan jarohati yuz berishi mumkinligini bildiradi.

/
Hl Bu yo’rignomada qgo’llanilgan belgilarning ma’nosi quyida ko’rsatilgan kabidir.
® Bularni albatta gilmang.
0 Ko'rsatmalarga albatta amal qiling.
- /

Doimo yerga ulangan rozetka va vilkadan
foydalaning.

* Elekir tokining urishi xavfi mavjud.

Elektr ishlari uchun diler, sotuvehi, malakali
elektrik yoki vakolatli xizmat ko'rsatish marka-
ziga murojaat giling. Mahsulotni 0'zingizcha
qismlarga ajratmang yoki ta'mirlamang.

* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi
mavjud.
Mos bo'lgan zanjir uzgich yoki saqlagich-
dan foydalaning.

* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi
mavjud.

Mahsulotni nugsonli o'rnatish tayanchiga o'rat-
mang. O'matish sohasining vaqt o'tishi bilan
buzilmasligiga ishonch hosil qiling.

+ Bu mahsulotning yigilishiga olib kelishi mumkin.

Tashai blokda oshiruvchi kondensator elek-
tr gismlarni yugori kuchlanishli elektr toki
bilan ta'minlaydi. Ta'mirlash ishlarini baja-
rishdan avval kondensatorning to'liq zar-
yadsizlanganligiga ishonch hosil giling.

» Zaryadlangan kondensator elektr tokining urishi-

ga olib kelishi mumkin.

N
(AN OGOHLANTIRISH )

Nugsonli yoki mos bo'magan zanijir uzgich-
dan foydalanmang. Mos bo'lgan zanjir
uzgich va saqglagichdan foydalaning.
* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi
mavjud.

Mahsulotni doimo simli diagrammada
ko'rsatilgani kabi yerga ulang. Yerga ulash
simini gaz, suv trubalari, yashin qaytargich
yoki telefon simlariga ulamang.
* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi
mavjud.
Elektr kabelini o'zgartirmang yoki uzaytir-
mang. Agar elektr tarmog'iga ulash kabeli
yoki shnuri tirnalgan yoki po'sti archilgan
bo'lsa, u yangisi bilan almashtirilishi kerak.
* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi
mavjud.
Tashqi blokni harakatlanuvchi asosga yoki
yiqilishi mumkin bo'lgan joylarga o'rnat-
mang.

+ Tashai blokning yiqilishi shikastlanish, shaxsning jaro-

hatlanishi va hattoki olimiga ham olib kelish mumkin.

Qurilmani o'rnatganda mahsulot bilan birga
berilgan o'matish to'plamidan foydalaning.

* Aks holda qurilma yigilishi va jiddiy jarohatla-
nishga olib kelishi mumkin.

Ko'p tirqishli rozetkadan foydalanmang. Bu
qurilmadan doimo shu qurilma uchun mo'ljal-
langan zanjir va zanjir uzgichda foydalaning.

+ Aks holda elektr tokining urishi yoki yong'in chi-

qishiga olib kelishi mumkin.

Boshqaruv qutisi paneli va qopgog'ini mah-
kam o'mating.

+ Chang, suv kabilar tufayli yong'in chigishi yoki

elektr urish xavfi mavjud.

0'matish, bo'shatib olish yoki qayta o'ma-
tish uchun doimo diler yoki vakolatli xizmat
ko'rsatish markaziga murojaat giling.

* Yong'in chigishi, elekir tokining urishi, portlash

yoki shikastlanish xavfi mavjud.

Mahsulot suvda ho'llangan (suvda golgan yoki
suvga cho'kkan) hollarda undan yana foydala-
nishdan avval ta'mirlash uchun vakolatli xizmat
ko'rsatish markaziga murojaat qiling.

* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi

mavjud.

Faqat svc gismlari ro'yxatida keltirilgan
gismlardan foydalaning. Hech qachon
jihozni o'zgartirishga urinmang.

+ Mos bo'magan gismlardan foydalanish elekir

tokining urishi, ortigcha issiglik chigishi yoki
yong'inga olib kelishi mumkin.

Foydalanuvchi qo'llanmasi 3
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Ehtiyot choralari

Ichki/tashqi bloklarning simli ulanishlari

mahkam qpotirilishi va kabelni ulash terminal-

laridan tortuvchi kuch bo'lmasligi uchun
kabel to'q'ri o'tkazilgan bo'lishi lozim.

+ Noto'g'i yoki bo'sh ulanishlar issiglik hosil
bo'ishi yoki yong'in chigishiga olib kelishi
mumkin.

Foydalaniladigan sovutish vositasini tekshi-

ring. Mahsulotdagi yorliqni o'qib chiging.

+ Foydalanilgan noto'g'ri sovutish vositasi qurilma-

ning normal ishlashiga yo'l qo'ymasligi mumkin.

Elektr tarmog'iga ulash shnuri yaginiga isitgich
yoki boshqa isituvchi jihozlarni joylashtirmang.

* Yong(in chigishi yoki elektr tokining urishi xavfi
mavjud.

Mahsulotdan germetik yopilgan joylarda
uzoq muddat foydalanmang. Muntazam
ravishda shamollatib boring.

+ Kislorod yetishmasligi yuz berishi va natijada
sogligingizga zarar yetkazishi mumkin.

Undan pech yoki isitish elementi bilan birga
foydalanilgan hollarda mahsulot o'matilgan
xonani vagti-vaqti bilan shamollatib turing.

+ Kislorod yetishmasligi yuz berishi va natijada
sog'ligiingizga zarar yetkazishi mumkin.

Hech kimning, aynigsa bolalarning tashqi
blok ustiga chiqmasliklari yoki yigilmaslikla-
riga ehtiyot bo'ling.

* Bu shaxsiy jarohatlanish va mahsulotning shi-
kastlanishiga olib kelishi mumkin.

Qurilmani YOQISH/O'CHIRISH uchun vilkani
rozetkaga tiqmang yoki rozetkadan sug'ur-
mang.

* Yongin chigishi yoki elekir tokining urishi xavfi
mavjud.

Qadoglash materiallarini xavfsiz tarzda chiqitga
chigaring. 0'ratgandan keyin burama mixlar,
mixlar, batareyalar, singan narsalar kabilarni
olib tashlang va keyin plastik gadoglash materi-
allarini sug'urib oling va chigarib tashlang.

+ Bolalar ular bilan 0'ynashlari va jarohatlanish-
[ari mumkin.

Shikastlangan elektr tarmog'iga ulash shnu-
ri, vilka yoki bo'sh rozetkadan foydalan-
mang.

+ Aks holda bu yong'in chigishi yoki elektr tokining
urishiga olib kelishi mumkin.
Elektr gismlarining ichiga suv kirishiga yo'l qo'ymang.
Qurilmani suv manbalaridan uzoqroqqa o'mating.

+ Yong'in chigishi, qurilmaning ishdan chigishi yoki
elektr tokining urishi xavfi mavjud.

Ishlatish vagtida mahsulotning old tarafidagi pan-

jarani ochmang. (Agar qurilma elektrostatik filtr
bilan jihozlangan bo'lsa, filtrga tegmang.)
+ Jismoniy jarohatlanish, elektr toki urishi yoki
mahsulotning buzilishi xavfi mavjud.

Mahsulotni tozalash yoki ta'mirlash vagtida
qurilmani o'chiring va vilkani rozetkadan
uzing.

+ Elektr tokining urishi xavfi mavjud.

Ishlatish vagtida elektr tarmog'iga ulash
kabelining tortilib ketmasligi yoki shikastlan-
masligiga ishonch hosil giling.

+ Yong'in chigishi yoki elektr tokining urishi xavfi
mavjud.

Yonuvchan gaz chiqgan hollarda mahsulotni
yogishdan avval gazni o'chiring va shamolla-
tish uchun oynalarni oching.

+ Telefondan foydalanmang yoki o'chirg'ichlani
yogmang yoki o'chirmang. Portlash yoki yong'in
chigish xavfi mavjud.

Elektr tarmog'iga ulash vilkasining kir emas-
ligi, bo'shab golmaganligi yoki sinmaganligi-
gaishonch hosil giling va keyin vilkani
rozetkaga to'liq kiriting.

* Ifloslangan, bo'shab qolgan yoki singan vilka
elekir tokining urishi yoki yong'in chigishiga
olib kelishi mumkin.

Mahsulotga nam qo'llaringiz bilan tegmang,

ishlatmang yoki ta'mirlamang. Rozetkadan

uzganda vilkadan ushlab torting.

+ Elektr tokining urishi yoki yong'in chigish xavfi

mavjud.

Mahsulot yaqinida yonuvchan gaz yoki portlovehi moddalarmi sag:
[amang, ulardan foydalanmang va hatioki irishiga yo'l go'ymang,

* Yongin chigish xavfi mavjud.

Agar mahsulotdan g'alati tovush, hid yoki tutun
chiqayotgan bo'lsa, darhol zanjir uzgichni o'chi-
ring yoki elekir tarmog'iga ulash kabelini uzing.

* Elektr tokining urishi yoki yong'in chigish xavfi

mavjud.

Mahsulotdan uzoq muddat foydalanilmagan-
da elektr tarmog'iga ulash kabelini uzing
yoki zanjir uzgichni o'chirib go'ying.

+ Mahsulotning shikastlanishi, ishdan chigishi yoki

noto'g'i ishlashi xavfi mavjud.

Elektr tarmog'iga ulash kabelining ustiga
HECH NARSA go'ymang.

* Yongin chiqishi yoki elekir tokining urishi xavfi

mavjud.

Mahsulot ichki gismlarini tozalash uchun vakolatli xiz-
mat ko'rsatish markazi yoki dilerga murojaat qiling.
Qurilmaning korroziyalanishi yoki shikastlanishiga olib
keluvehi dag'al tozalash vositalaridan foydalanmang.

+ Dag'al tozalash vositalari yana mahsulot-

ning ishdan chigishi, yong'in yoki elektr
tokining urishiga olib kelishi mumkin.

Mahsulotni ikki yoki undan ko'prog kishi ko'ta-
rishi yoki yuklashi lozim.

» Shaxsiy jarohatlanishning oldini oling.

Mahsulotni o'matishda ham tekis o'mating.

+ Tebranishi yoki shovgin chigishini oldini olish uchun.

__ADIQOAT )

Mahsulotni u to'g'ridan-to'g'ri dengiz shamoli (tuzli
sepma) ta'siriga uchraydigan joylarga o'matmang.
+ Bu mahsulotning korroziyalanishiga ofib kelishi mumkin.

Mahsulotni shovain yoki tashgi blokdan chigargan
issiq havo qo'shnilarga zarar yetkazishi yoki ularni

bezovta qilishi mumkin bo'lgan joylarga o'ratmang.
* Bu qo'shnilaringiz bilan boglig muammolarga va nati-

jadan kelishmovehililarga olib kelishi mumkin.

Kondensatsiyalangan suvning to'q'ri chigarib yuborilis-
hini kafolatlash uchun suv chigarish shlangini o'mating.

* Yomon ulanish suv chigishiga olib kelishi mumkin

Mahsulotni o'rmatgandan yoki ta'mirlagandan
keyin doimo gaz (sovutish vositasi) chiqmayot-
ganligini tekshiring.

» Sovutish vositasining kamligi mahsulotning ishdan

chigishiga olib kelishi mumkin.
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Ehtiyot choralari

Mahsulotdan taomlar, san'at asarlari kabilarni sag-
lash kabi maxsus magsadlarda foydalanmang. U
maishiy havo konditsioneri, aniq sovutish tizimi
emas.

* Mulklaming shikastlanishi yoki yo'qotilishi xavfi mav-

jud.

Havo filtrini olishda mahsulotning metall gism-
lariga tegmang.

» Shaxsiy jarohatlanish xavfi mavjud.

Mahsulot ishlayotgan vaqtda havo kiritish yoki
chiqarish tirgishlariga qo'llaringiz yoki boshqa
buyumlarni tigmang.

» Shaxsiy jarohatlanishga olib kelishi mumkin bo'lgan
o'kir va harakatlanuvchi gismlar mavjud.

Blokni olish yoki bo'shatish vaqtida uni qiys-
haytirmang.

+ [chidagi kondensatsiyalangan suv to’kilishi mumkin.

Blokni bo'shatish, sovutuvchi moy va gismlarni
olib tashlash mahalliy va milliy standartlarga
muvofiq bajarilishi lozim.

Agar batareyalar ichidagi suyuglik teringiz yoki kiyi-
mingizga tegsa, uni toza suv bilan yaxshilab yuvib
tashlang. Agar batareyalari ogib ketgan bo'lsa,
masofadan boshqarish pultidan foydalanmang.

+ Batareyalardagi kimyoviy moddalar kuyishga yoki
salomatlikka boshqa zararlarga olib kelishi mumkin.

Mahsulotdan chiqarilgan suvni ichmang.

+ U sanitarik jihatdan toza emas va sogliq bilan
bog'liq jidaly muammolarga olib kelishi mumkin.

Ishlatish diapazonlari

Havo ogimi kirishi yoki chigishi tirgishlarini
to'sib go'ymang.

+ Bu mahsulotning ishdan chigishiga olib kelishi mum-

kin.

Mahsulot ustiga chiqmang yoki hech narsa
qo'ymang. (tashqi bloklar)

+ Shaxsiy jarohatlanish va mahsulotning ishdan chi-

gishi xavi maviud.

Mahsulotni gadoqdan olish va o'rnatishda ehti-
yot bo'ling.

+ O'tkir girralar jarohatlanishga olib kelishi mumkin.

Tizimda foydalaniladigan sovutish vositasidan
boshga havo yoki gazni aralashtirmang.

+ Agar sovutish tizimiga havo kirsa, ortigcha yugori

bosim hosil bo'lishi va bu jihozni shikastlashi yoki
jarohatlanishga olib kelishi mumkin.

Masofadan boshqarish pultidagi batareyalarni
Xuddi shu turdagi yangilari bilan almashtiring.
Yangi va eski hamda turli turdagi batareyalarni
aralashtirmang.

+ Yong'in chigishi yoki mahsulotning ishdan chigish

xavfi mavjud.

Namlik juda baland bo'lgan va eshik yoki dera-
za ochiq qoldirilgan hollarda havo konditsione-
rini uzoq vaqt ishlatmang.

+ Namlik kondensatsiyalanishi va mebellari namlanti-

rishi yoki shikastlashi mumkin.

Balandda joylashgan mahsulotni tozalash, tex-
nik xizmat ko'rsatish yoki ta'mirlashda mahkam
stul yoki narvondan foydalaning.

+ Entiyot bo'ling va shaxsiy jarohatlanishlaming oldini

oling.

* Ifloslangan filtr samaradorikni pasaytiradi.

Tozalash uchun yumshoq lattadan foydalaning.
Dag'al yuvish vositalari, eritmalar yoki suv
sepuvchilardan foydalanmang.

* Bu yong’in chigishi, elektr toki urishi yoki mahsulot

plastik gismlarining shikastlanishiga olib kelishi
mumkin.

Tozalagandan keyin filtri doimo mahkam joy-
lashtiring. Fitrni har ikki haftada yoki zarur
bo'lgan hollarda bundan tezroq tozalab turing.

Agar ta'mirlash vagtida sovutuvchi gaz oqib
chigsa, oqib chigayotgan sovutuvehi gazga
tegmang.
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* Sovutuvhi gaz sovuq urishiga (sovugdan kuyishga)

olib kelishi mumkin

Agar o'matish vagtida sovutuvchi gaz chigsa,
atrofni darhol shamollating.

* Aks holda bu sizning salomatligingizga xavfli bo'ishi

mumkin,

Batareyalarni zaryadlamang yoki gismlarga
ajratmang. Eski batareyalarni olovga tashla-
mang.

* Ular yonib ketishi yoki portlashi mumkin.

Teringiz, bolalar yoki o'simliklarni sovuq yoki
issiq havo ogimi ta'siriga qo'ymang.

* Bu sogliglingizga zarar yetkazishi mumkin.

Agar siz batareyalardan chiggan suyuglikni
yutsangiz, tishingizni yuving va shifokorga
ko'rining. Agar batareyalari ogib ketgan bo'lsa,
masofadan boshqarish pultidan foydalanmang.

+ Batareyalardagi kimyoviy moddalar kuyishga yoki

salomatlikka boshqa zararlarga olib kelishi mumkin.

Isituvchi va sovutuvchi modellar uchun isitish uchun ishlatish diapazoni quyidagi jadvalda ko'rsatilgan.

Isitish uchun ishlatish

Tashqi blok harorati

diapazoni

0~24°C

* Tashgi blok harorati 0 °C dan pasayganda ishlatish sharoitlariga bog'liq ravishda isitish qgobiliyati biroz

pasayishi mumkin.
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Elektr xavfsizligi

W Elektr xavfsizligi
A\ OGOHLANTIRISH

+ Bu qurilma yerga to'g'ri ulangan bo'linishi kerak.

Elektr tokining urishi xavfini kamaytirish uchun siz vilkani doimo yerga ulangan rozetkaga ulashingiz kerak.

+ Yerga ulash tishchasini girgmang yoki vilkadan olib tashlamang.

+ Adapterning yerga ulash terminalini devor rozetkasi qopgog'i burama mixiga biriktirish qurilmani yerlashtir-
maydi, qopgoq burama mixi metall bo'lgan va izolyatsiyaga ega bo'lgan hamda devor rozetkasi uydagi zanjir
orgali yerga ulangan hollar bundan mustasno.

« Agar siz havo konditsionerining yerga to'g'ri ulanganligiga shubha gilsangiz, devordagi rozetka va elekir zanji-
rini malakali elektrikka tekshirtiring.

Adapterdan vaqtinchalik foyd.

Xavfsizlikka nisbatan xatarlar bo'lganligi uchun biz adapterdan foydalanishni maslahat bermaymiz. Vagtinchalik
ulanishlar uchun fagat ko'pchilik mahalliy xo'jalik mollari do'konlarida mavjud bo'lgan hagqiqiy adapterdan foydala-
ning. To'g'ri qutblangan holda ulanishi uchun adapterdagi kattaroq slotning rozetkadagi katta slot bilan tenglashti-
rilganligiga ishonch hosil qiling.

Elektr tarmog'iga ulash shnurini adapterdan uzishda yerga ulash terminalini shikastiamaslik uchun har birini bitta-
dan qo'l bilan ushlang. Elektr tarmog'iga ulash shnurini tez-tez uzib go'ymang, chunki bu yerga ulash terminali-
ning shikastlanishiga olib kelishi mumkin.

A\ OGOHLANTIRISH

+ Hech gachon qurilmadan singan adapter bilan foydalanmang.

Uzaytirma shnurdan vaqtinch

Xavfsizlikka nisbatan xatarlar bo'lganligi uchun biz uzaytirma shnurdan foydalanishni maslahat bermaymiz.

A\ OGOHLANTIRISH

Ushbu qurilma milliy elekltr qurilmalari goidalariga muvofiq holda o'rnatilgan bo'lishi kerak. Ushbu yo'rig-
noma mahsulot xususiyatlarini tushuntirishda yordam beruvchi yo'rignoma vazifasini bajaradi.

Ushbu qo'llanmada foydalani

A Bu belgi elektr tokining urishi to'g'risida ogohlantiradi.
Bu belgi havo konditsioneriga zarar yetkazishi mumkin bo'lgan xatarlar
A to'g'risida ogohlantiradi.

[ZIWAILY  Bu belgi maxsus eslatmalarni ko'rsatadi.
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Mahsulot bilan tanishish

¥ Mahsulot bilan tanishish

Bu yerda tashqi va ichki bloklar to'g'risida gisqacha ma'lumotlar keltirilgan. litimos, ichki blokingiz turiga
mos bo'lgan maxsus ma'lumotlarni ko'ring.

Ichki bloklar
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Signal gabul
gilgich

Old panel

Elektr tarmog'igag'b

ulash shnuri

Plazma Filtri

Havo chigarishi

Tashqi blokning havo

kiritish ventilyatorlari
Simlarni ulash

Trubalar

N

Suv chigarish shlangi

Havo chigarish ventil at .
d ¥ Asos plitasi
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Ishlatishga oid yo’riglar

l Ishlatishga oid yo’riqlar

1. Uni mil yo'nalishida tortish orgali batareyalar bo'lmasi gopqgog'ini chigarib oling.

2. Batareyaning (+) va (-) qutblarining to'g'ri o'matilganligiga ishonch hosil gilgan
holda yangi batareyalami soling.

3. Uni 0'z holatiga orgaga surgan holda gopgogpni joyiga biriktiring.

ESLATMA

1. Doimo bir xil turdagi batareyalardan foydalaning/bilan almashtiring.

2. Agar tizimdan uzoq vagt foydalaniimaydigan bo'lsa, ularning ishlash vagtlarini
uzaytirish uchun batareyalarni olib go'ying.

3. Agar masofadan boshgarish pulti displey ekrani so'a boshlasa, har ikkala bata-
reyani ham almashtiring.

4.2 AAA (1,5 volt) turdagi batareyalardan foydalaning.

Simsiz masofadan boshqarish pultiga texni

1. U xavfsiz va olinishi oson bo'lgan mos joyni tanlang.

2. Berilgan vintlar bilan ushlagich kabilarni devorga mah-
kam gotiring.

3. Masofadan boshqarish pultini ushlagich ichida sirpan-
tiring.

1. Masofadan boshgarish pulti hech gachon to'g'ridan-
to'g'ri quyosh nurlari ta'siri ostiga go'yilmasligi kerak.

2. Yaxshi aloga uchun signallar uzatgichi va gabul qil-
gichi doimo toza bo'lishi kerak. Tozalash uchun
yumshoq lattadan foydalaning.

3. Boshga ayrim qurilmalar ham masofadan boshqa-
rish pulti bilan boshqgariladigan hollarda ularning joy-
larini 0'zgartiring yoki texnik xizmat ko'rsatish xodimi-
ga murojaat qiling.

Ishiatishusuli

1. Signal gabul gilgich qurilmaning ichida joylashgan.

2. Uni ishlatish uchun masofadan boshgarish pultini qurimaga
yo'naltiring. Ular o'rtasida hech ganday to'siq bo'Imasligi
lozim.

Ishlatishini ko'rsatuvchi chi

Yogish/O'chirish : Tizim ishlashi, xatolik kodi va avtomatik qayta ishga tushirish vagtida yonadi.

* Issiq ishga tushirish rejimi: Sovug havoning qurilmadan otilib chigishining oldini olish uchun ichki blok
ventilyatorini isitish rejimida bir necha dagiga to'xtatadi.

* Muzdan tushirish rejimida samaradorlikni saglash uchun issiglik almashinish g'altaklarida muz hosil bo'lishining
oldini olish magsadida qurilma isitish rejimini bir necha dagiga to'xtatadi.
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Ishlatishga oid yo’riglar

Simsiz masofadan boshqarish

Boshgaruv tugmalari quyidagi kabi ko'rinishda bo'ladi.

l_ Signal o'tkazuvchi

TERPKAO X H

.gg‘“th

vllll

reser

|

Tepaga
ochiluvchi
eshik (ochiq)

~a Ishlatish rejimi o————

1. ISHGA TUSHIRISH/TO'XTATISH TUGMASI
Qurilmani yogish/o'chirish uchun foydalaniladi.

2, ISHLASH REJIMINI TANLASH TUGMASI
Ishlash rejimini tanlash uchun foydalaniladi.

3. XONA HARORATINI O'RNATISH TUGMALARI
Xona haroratini tanlash uchun foydalaniladi.

4. ICHKI BLOK VENTILYATORI TEZLIGINI TANLASH TUGMASI
Ventilyator tezligini quyi, o'rtacha, yugori va XAOS orasidan to'rt
gadamda tanlash uchun foydalaniladi.

5. HAVO OQIMILI SOVUTISH TUGMASI
Tezkor sovutishni ishga tushirish yoki to'xtatish uchun foydalani-
ladi. (U sovutish rejimida ventilyatorni o'ta yuqori tezlikda ishlata-
di)

6. XAOS TEBRANISHI TUGMASI
Jalyuza harakatini boshlash yoki to'xtatish hamda kerakli yugori-
ga/pastga havo oqimi yo'nalishini o'matish uchun foydalaniladi.

7. YOQISH/O'CHIRISH TAYMERI TUGMALARI
Ishlatishni boshlash va to'xtatish vaqtini o'rnatish uchun foydala-
niladi.

8. VAQTNI O'RNATISH TUGMALARI
Vagtni sozlash uchun foydalaniladi.

9. VAQTNI O'RNATISH/BEKOR QILISH TUGMASI
Taymer ishlashini o'ratish va bekor qilish uchun foydalaniladi.

10. AVTOMATIK UYQU REJIMI TUGMASI

Uyqu rejimining avtomatik ishlashini o'rnatish uchun foydalaniladi.
11. HAVO AYLANISHI TUGMASI
Xona havosini sovutish yoki isitish rejimisiz aylantirish uchun
foydalaniladi.
ENERGIYANI TEJOVCHI SOVUTISH REJIMI TUGMASI (IXTI-
YORIY) INVERTOR TURIDAGI MODELLAR UCHUN @&

12. XONA HARORATINI TEKSHIRISH TUGMASI
Xona haroratini tekshirish uchun foydalaniladi

13. PLAZMA TUGMASI (IXTIYORIY)

Plazmali tozalash funksiyasini ishga tushirish yoki to'xtatish

uchun foydalaniladi.
—) b 14. GORIZONTAL HAVO OQIMINI BOSHQARISH TUGMASI
Sovutish rejimi IS (IXTIYORIY)
J8 Kerakli gorizontal havo ogimi yo'alishini o'matish uchun foydalaniladi.
Avtomatik ishlatish yoki Avtomatik o0'zgartirish A 15. QAYTA O'RNATISH TUGMASI
o Vagtni gaytadan o'rnatish uchun avvaldan foydalaniladi.
. - — — 16. 2nd F TUGMASI
Sog'lom namsizlantirish rejimi () Tugmalarning past gismidagi ko' rangda chop gilingan rejim-
2 lardan foydalanishdan avval foydalaniladi.
— Isitish rejimi X 17. AVTOMATIK TOZALASH TUGMASI (IXTIYORIY)
! Avtomatik rejimni o'rnatish uchun foydalaniladi. Ayrim modellarda bu
- Sovutish modeli({}), Issiqlik nasosiga tugma yorug'lik diqdli chiroq yorginligini boshqarishdan iborat 2-
[ ega bo'lgan model(§) funksiyani ham bajaradi.

18. ISITGICH TUGMASI (IXTIYORIY)
(Barcha modellarda ham mavjud emas)

19. LCD/LED CHIROG'I YORQINLIGI TUGMASI (IXTIYORIY)
LCD/LED chirog'i yorqinligini sozlash uchun foydalaniladi.

Tugmalarning past gismidagi ko'’ rangda chop gilingan funksiyalardan foydalanish uchun avval 2nd F tugmasini va keyin talab gilingan
funksiya tugmasini bosing. 2nd F tugmasini bosish tegishli tugmaning ko'k rangda chop gilingan funksiyasini faollashtiradi. Funksiyani
bekor qilish uchun yana 2nd F tugmasini bosing, 10 soniya hech ganday tugma bosilmagan hollarda u avtomatik ravishda bekor gilinadi.

Foydalanuvchi qo'llanmasi 9

o
N
o]
m
=
:'
=



Ishlatishga oid yo’riglar

Ishlatish rejimi

( 1 Qurilmani yogish uchun ISHGA (D h
TUSHIRISH/TO'XTATISH TUGMA-
T SINI bosing. Qurilma tovushli signal
e bilan javob beradi.
oonnnttll
.

2 Masofadan boshgarish pulti eshigini oching va ishlatish rejimp
tugmasini bosing. Har safar tugma bosilganda ishlatish rejimi
mil bilan ko'rsatilgan yo'nalishda o'zgaradi.

AL
I’n? ® ] [= A ]
H oy b 2.

onnritll woenttlf

)
=

= % )
J 5’&1

w soerttll

»

¥

sovutish Avtomatik Sog'lom Istish (Fagt istish nasosiga
o'zgartirish namsizlantirish ega bolgan modeller)

Avtomatik ishlatish (Fagat sovutuvchi model)
Avtomatik o'zgartirish (Issiglik nasosiga ega bo'lgan model)

. J
4 )
3 Sovutish yoki isitish magsadida ishlatish uchun XONA HARO-
RATINI O'RNATISH TUGMALARINI bosish orgali xona haro- $ Haroratni ko'tarish uchun
ratini kerakli giymatga o'rnating
Sovutish uchun haroratni 18°C~30°C orasida o'rnatish mum-
kin va isitish uchun harorat diapazoni 16°C~30°C ni tashkil Haroratni pasaytirish uchun
qgiladi.
\_ .
4 Masofadan boshgarish pulti bilan ventilyator tezligini o'rnating. Siz ICHKI BLOK VENTILYATORI TEZLI-
GINI TANLASH TUGMASINI bosish orqgali ventilyator tezligini to'rt gadamda - quyi, o'rta, yuqgori va
XAOSlar orasidan tanlashingiz mumkin. Tugma har safar bosilganda ventilyator tezligi rejimi o'zgaradi.
= + [= +] [= + = + J
= - =
~ " ot wnnrttll
XAOS havo Ventilyator tezligi past. Ventilyator tezligi o'rtacha. Ventilyator tezligi yugori. )
~
XAOS mantiqi orqali tabiiy shamol
[ Tetiklantiruvchi hisga ega bo'lish uchun ICHKI BLOK VENTILYATORI TEZLIGINI TANLASH TUGMASINI bosing va
XAOS rejimiga o'mating. Bu rejimda ventilyator tezligini XAOS mantigiga ko'ra avtomatik o'zgartirish orgali shamol
tabily shabada singari esadi.
\_ .
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Ishlatishga oid yo’riglar

Sog'lom namsizlantirish rejimi

= 0O e p

Sog'lom namsizlantirish rejimi davomida

(1 Agar siz ISHLATISH REJIMINI TANLASH TUGMASIDA namsizlantirish
rejimini tanlasangiz, mahsulot namsizlantirish funksiyasini ishlatishni bosh-

1/ laydi. U sezilgan joriy xona harorati asosida xona harorati va havo ogimi
; hajmini namsizlantirish uchun eng yaxshi sharoitga avtomatik ravishda
Sog lom o'matadi.
namsiz|antirish Birog bu holda o'matilgan harorat masofadan boshgarish pultida namoyish

gilinmaydi va siz xona haroratini boshgara olmaysiz.

. ) (1 Sog'lom namsizlantirish funksiyasi davomida havo ogimi hajmi joriy xona
kA haroratining holatiga javob beruvchi optimallashtirish algoritmiga ko'ra
avtomatik ravishda o'rnatiladi, shuning uchun xona holati juda nam faslda
ham sog'lom va qulay tarzda saglanadi.
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Sog'lom namsizlantirish rejimini ishga tushirish uchun 1, 2 va 4-qadamlar-
L ga amal qiling (Ishlatish rejimiga qarang)

Avtomatik ishlatish (Faqat sovutuve

7

J/

N
—~ A Bu ishlatish rejimida hagiqiy o'rmatilgan harorat va ventilyator tezligi elektron bosh-
: - qgaruv mantigi tomonidan joriy xona haroratiga asoslangan holda avtomatik ravish-
& ® da o'rnatiladi. Agar siz issiq yoki sovugni his gilsangiz, ko'proq sovutish yoki isitish
samarasiga erishish uchun tegishli haroratni o'rnatish tugmalarini bosing.

ESLATMA : Siz ushbu ishlatish rejimida hagigiy o'rnatilgan harorat va
Avto ventilyator tezligini o'rmata olmaysiz. Birog ushbu rejimda siz
Xaos tebranishidan foydalanishingiz mumkin. Agar tizim kutil-
gani kabi ishlamayotgan bo'lsa, go'lda boshqa rejimga o'tka-
\ zing.

e N
Avtomatik ishlatishni ishga tushirish uchun 1 va 2-qadamlarga amal qiling.
L (Ishlatish rejimiga qarang)

J
Avtomatik o'zgartuvchi ishlatish (Issiqlik
4 ™
= A Avtomatik ishlatish asosan havo konditsionerining isitish yoki sovutish
& ] funksiyasi hisoblanadi.
[: [: c Biroq ushbu ishlatish rejimida haroratni o'rnatilgan haroratga nisbatan
il +2°C doirasida saglash uchun boshgaruvchi ishlatish rejimini avtomatik
Lol ravishda o'zgartiradi.
Avtomatik | y
o'zgartirish .
Bu ishlatish rejimini ishga tushirish uchun 1,2,3 va 4-qadamlarga amal
qiling. (Ishlatish rejimiga garang)
. J
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Ishlatishga oid yo’riglar

Havo oqimili sovutish/Isitish uc.

N
: K Ogimli sovutish funksiyasidan issiq yoz vaqtida xonani tez sovutish uchun foydalanish
& I mumkin. Bu funksiya yoqilganda havo konditsioneri tez va samarali sovutish uchun 30

Fo daqgiga davomida super yuqori ventilyator tezligi va 18 °C li o'matilgan harorat bilan
JET p—k sovutish rejimini ishga tushiradi.
Shunga o'xshash tarzda ogimli issiglik funksiyasi (fagat ayrim modellarda mavjud) o'ta
yugori ventilyator tezligida va 30°C ga o'rnatilgan haroratda 60 dagiga ishlash orgali
xonani tezda isitadi.

( Siz bu funksiyani OQIMLI SOVUTISH TUGMASINI bosish orqali faollashtirishingiz mumkin. &
Ogqimli sovutish rejimidan yuqori ventilyator tezlikli sovutish rejimiga o'zgartirish uchun OQIMLI SOVU-
TISH TUGMASINI yoki XONA ICHIDAGI VENTILYATOR TEZLIGINI TANLASH TUGMASINI yoki HARO-
RATNI O'RNATISH TUGMASINI gayta bosing.

ESLATMA + Oqgimli sovutish funksiyasini isitish yoki avtomatik o'zgartirish rejimlarida faollashtirib bo'lmaydi.
« Inverter, Art Cool va Art Cool Wide (Delyuks emas) modeli holatida siz isitish rejimi uchun JET COOL tugmasini
bosish orqali ogimli isitish funksiyasidan foydalanishingiz mumkin.
+ Art Cool va Art Cool Wide modellari kuchli sovutish va isitish uchun ogimli sovutishfisitish rejimi davomida yon
tomondagi chigishlarni yopadi.
\. J

NEO PLAZMA Tozalash uchun is

—“_’ Plazma filtri yugori zaryadli elektronlarni hosil gilish orgali kiritilayotgan havo tarki- )

& (¢ bidagi mikroskopik zaharli moddalarni yo'qotish uchun LG tomonidan ishlab chigil-
gan texnologiyadir. Ushbu plazma toza va gigiyenik havo bilan ta'minlash uchun
zaharli moddalarni butunlay o'ldiradi va yo'q giladi.

s W02/

7
N\
Plazmali tozalashni masofadan boshqarish pultidagi PLAZMA TUGMASINI bosish orgali ishga tushirish
mumkin. Uni gayta bosish ushbu funksiyani o'chiradi.
ESLATMA
Bu xususiyatdan istalgan ishlash rejimida foydalanish mumkin va plazma filtri ishlayotgan
vagtda istalgan ventilyator tezligidan foydalanish mumkin.
y,

Avtomatik tozalash (Ixtiyoriy)

(1 Avtomatik tozalash funksiyasi ishlayotgan vaqtda sovutish yoki namlarni sog'lom ketkazish rejimida ishla-
gandan keyin ichki blokda golgan namlarni ketkazish mumkin.

AUTO CLEAN 1. Bu funksiyani faollashtirish uchun AVTOMATIK TOZALASH TUGMASINI bosing.
2. Endi har safar qurilma o'chirilganda ichki blok ventilyatori 30 dagiga davomida
( é@ sovutmagan yoki namsizlantirmagan holda ishlab turadi. Jalyuza ham yopiladi.
3. Bu har ganday qoldiq namliklarni quritadi va uskunani ichki quritadi.

4. Agar funksiya ishlab turgan vaqgtda siz yana AVTOMATIK TOZALASH TUGMASINI
bossangiz, bu funksiya bekor gilinadi.

ESLATMA

(1 Avtomatik tozalash funksiyasi ishlayotgan vaqtda fagat ISHGA TUSHIRISH/TO'XTATISH TUGMASI va
AVTOMATIK TOZALASH TUGMASIDAN foydalanish mumkin.

12 Xona havo konditsioneri



Ishlatishga oid yo’riglar

Energiyani tejovchi sovutish rejii

Energiyani tejovchi sovutish rejimi sovutish va sog'lom namsizlantirish rejimida ishlash vagtida energiyani
tejashi mumkin, chunki u vagt va harorat o'zgarishiga ko'ra tanani moslashtirish vagtini o'rnatish va kerakli
haroratni avtomatik sozlash orgali samarali tarzda ishlashi mumkin.

@ ( 1. Qurilmani ishga tushirish uchun ISHGA TUSHIRISH/TO'XTATISH TUGMASINI bosing.

2. Masofadan boshgarish pultida eshikni oching. Sovutish uchun ishlatish yoki sog'lom nam-
sizlantirish uchun ishlatishni tanlang.

3. ENERGIYANI TEJOVCHI SOVUTISH REJIMI TUGMASINI bosing.

4. Energiyani tejovchi sovutish rejimini bekor gilish uchun yana ENERGIYANI TEJOVCHI
SOVUTUVCHI MODEL TUGMASINI bosing va qurilma avvalgi rejimda ishlaydi (Sovutish
yoki sog'lom namsizlantirish rejimi).

. J

Displey yorqinligi (Ixtiyoriy)

Displey yorginligini masofadan boshqarish pultidan foydalanib sozlash mumkin.

Qurilmani ishga tushirish uchun ishga tushirish/to'xtatish tugmasini bosing. Masofadan boshqarish pultida
eshikni oching, 2ndF tugmasini bosing va displey yorqinligi tugmasini bosing.

Displey goraroq bo'ladi. Displeyni yorginroq gilish uchun yana shu tugmani bosing.

Majburiy ishlatish

Masofadan boshqarish pultidan foydalanib bo'lmagan hollarda ishla-

tish tartiblari. YOQISH/O'CHIRISH tugmasi bosilganda ishlatish bosh-
lanadi. Agar siz ishlatishni to'xtatmoqchi bo'lsangiz, shu tugmani gayta
bosing.

Sovutish modeli Issiqglik nasosiga ega bo'lgan model
Xona haror. 224°C 21°C s Xona haror. <24°C Xona haror. <21°C
Ishlatish rejimi Sovutish Sovutish Sog'lom namsizlantirish Isitish
[chkiblok VENTILYATORItezig)| ~ Yuqori Yugori Yugori Yugori
Haroratni o'matish 22°C 22°C 23°C 24°C

Sinov ishlatilishi

SINOV ISHLATILISHI davomida xona haroratidan gat'iy nazar qurilma yuqori ventilyator tezligida sovutish rejimi-
da ishlaydi va 18 dagigadan keyin gayta o'rnatadi.

Sinov ishlatilishi vagtida masofadan boshgqarish signali olinsa, qurilma masofadan boshqarish pulti o'rnatgani
kabi ishlaydi.

Agar siz bu rejimdan foydalanmogchi bo'lsangiz, YOQISH/O'CHIRISH tugmasini 3-5 soniya bosib turing, keyin
zummer tovushi 1 marta chalinadi. Agar siz ishlatishni to'xtatmoqchi bo'lsangiz, shu tugmani qayta bosing.

Foydalanuvchi qo'llanmasi 13
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Ishlatishga oid yo’riglar

Uyqu rejimi

1. Qurilma avtomatik ravishda to'xtashini xohlaydigan vaqtni o'ratish uchun UYQU REJIMI AVTOMATIK TUGMASINI bc{%

2. Taymer bir soatli oraliglar bilan UYQU REJIMI AVTO tugmasini 1 dan 7 martagacha bosish orqali dasturlanadi.
Uyqu rejimini 1 tadan 7 tagacha o'ratish mumkin.
Vagqt davrini 1 soatli gadam bilan o'zgartirish uchun pultni havo konditsioneriga garatgan holda UYQU REJIMI AVTOMATIK
TUGMASINI bosing.

ESLATMA

+ Uyqu rejimi uyqu yogimli bo'lishi uchun ichki blok ventilyatorini sovutish rejimida sekin tezlikda va isitish rejimida o'rtacha
tezlikda aylantiradi.

+ Art Cool va Art Cool Wide (Delyuks emas) uyqu yogimli bo'lishi uchun uyqu rejimida quyi havo chigarishni gisman yopadi.
Sovutish rejimi yoki sog'lom namsizlantirish rejimida:
Qulay tarzda uxlash uchun keyingi ketma-ketma 30 daqgiga davomida o'matilgan harorat avtomatik ravishda 1 °C (1 soatda 2
°C) dan ko'tariladi. Uyqu rejimi ishlayotgan vagtda bu eng so'nggi o'rnatilgan harorat bo'ladi.

Joriy vaqtni o’rnatish

1. Vaqtni fagat QAYTA O'RNATISH tugmasini bosganingizda o'matish mumkin. Batareyalarni aimashtirgandan keyin vagtni
qayta o'ratish uchun siz QAYTA O'RNATISH TUGMASINI bosishingiz kerak. Ishga tushirish/T 0 xtatish tugmasini bosing

2.2nd F tugmasini bosing va tasvirchaning yonganligini tekshiring.
3. Kerakli vagt o'matilgunicha VAQTNI O'RNATISH TUGMALARINI bosmg %
4. VAQTNI O'RNATISH/BEKOR QILISH TUGMASINI bosing. &%

ESLATMA -

A.M. va P.M. indikatorini tekshiring.

Taymerni o’rnatish

1. Masofadan boshqarish pulti displeyida vagtning to'g'ri o'rnatilganligiga ishonch hosil qiling. ﬁ)@%
N-( - OFf
2. 2nd F tugmasini bosing.

3. Taymerni yoqish yoki o'chirish uchun YOQISH/O'CHIRISH TAYMERI TUGMALARINI bosing.

4. Kerakli vagt o'rnatilgunicha VAQTNI O'RNATISH TUGMALARINI bosing. ®!

5. Tanlangan vagtni o'rnatish uchun masofadan boshqarish pultini signal gabul gilgichga yo'naltirgan holda TAY-
MERNI O'RNATISH TUGMALARINI bosing. @ohE

OSE

Taymerni o'rnatishni bekor qilish

Agar tasvircha o'chirilgan bo'lsa, belgilang.
Masofadan boshqarish pultini signal gabul gilgichga yo'naltirgan holda TAYMERNI GSE
BEKOR QILISH TUGMASINI bosing. (Havo konditsioneri va displeydagi taymer chirog'i o'chadi.)

ESLATMA

Ishlatishning quyidagi to'rt turidan birini tanlang.

am:enn am oo am 334 am Spnn an 3m am 35”1

Qfchirishni kechikirish taymeri Yogishni kechikiirish taymeri Qfchirish va yogishni kechiktirish taymeri - Yogish va o'chirishni kechiktirish taymeri

(OCANCEL
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Ishlatishga oid yo’riglar

Havo oqimi yo'nalishini boshqarish

Yugqoriga/pastga va o'ngga/chapga havo ogimini Xaosli tebranish tugmasini bosing va jalyuzalar tebra-
masofadan boshgarish pultidan foydalangan holda nadi.
boshqgarish mumkin.

N

(k ) 7

Shu tugmani gayta bosing va jalyuzalar to'xtaydi. 30
Qurilmani ishga tushirish uchun ishga tushirish/to'xta- ~ dagigadan keyin jalyuzalar maksimal havo ogimi hola-
tish tugmasini bosing. tiga avtomatik ravishda gaytadi.

Havo aylanishi rejimi

= I Bu ishlash rejimi havoni sovutishsiz yoki isitishsiz aylantiradi. Uni +
HAVO AYLANISHI TUGMASINI bosish orgali faollashtirish mum-

kin. Havo aylanishi faollashtiriigandan so'ng, ICHKI BLOK VENTIL-

L YATORI TEZLIGINI TANLASH TUGMASINI bosish orqali siz havo

tezligini tanlashingiz mumkin.
ESLATMA

XAOS havo quvvat iste'molini tejaydi va ortigcha gizib ketishning oldini oladi. Atrofdagi haroratga bog'liq

ravishda ventilyator tezligi yuqoridan quyiga yoki quyidan yugoriga avtomatik ravishda o'zgartiriladi.

* HAVO AYLANISHI TUGMASI mavjud bo'lmagan invertor turidagi modellarda havo aylanishini PLAZMA
TUGMASINI bosish orqali ishlatish mumkin.

Avtomatik qayta ishga tushirish funk

Bu funksiya elektr ta'minoti uzilib golgan hollarda foydalidir.
Elektr ta'minoti gayta tiklangandan keyin bu funksiya avvalgi ishlatish sharoitlarini qayta tiklaydi va havo kon-
ditsioneri o'sha parametrlar bilan ishlaydi.

Bu xususiyat boshlang'ich holatda yogilgan bo'ladi, birog YOQISH/O'CHIRISH tugmasini 6
soniyacha bosib turish orqgali siz uni o'chirib go'yishingiz mumkin. Qurilma ikki marta tovushli
signal beradi va indikator chirog'i (2) 4 marta miltillaydi. Konditsioner ikki bor signal beradi va
chiroq ikki bor 4 martadan yonib o’chadi.

Qurilma ikki marta tovushli signal beradi va indikator chirog'i (1) 4 marta miltillaydi.
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Texnik xizmat ko'rsatish va qarov

l Texnik xizmat ko'rsatish va garov
ADIQQAT

Har qanday texnik xizmat ko'rsatishni bajarishdan avval tizimni elektr tarmog'idan uzing, zanjir uzgichni uzing
va elektr ta'minotiga ulash kabelini rozetkadan uzing.

Ichki blok

Qurilmani yumshog toza latta bilan tozalang. Oqartiruvchilar yoki abraziviardan foydalanmang.

ADIQQAT

Quyidagilardan hech biridan foydalanmang

+ Harorati 40°C dan balandroq bo'lgan suv. Bu deformatsiyalanish va ranglaming o'chishiga olib kelis-
hi mumkin.

+ Uchuvchan moddalar. Ular havo konditsioneri yuzasini shikastiashi mumkin.

Havo filtrlari

0Old panel /panjara orgasidagi havo filtrlarini har 2 haftada bir marta yoki zarur bo'lgan hollarda
bundan ko'proq tekshirib va tozalab turish lozim. Filtrlari chigarib olish uchun har bir model turi-
ga mos bo'lgan 0'z-0'zini tushintiruvchi diagrammalarga garang. Filtrlarni changyutgich yoki ili =
sovunli suv bilan tozalang. Agar kirlarni osongina ketkazib bo'lmasa, yuvish vositasining eritmasi
bilan iliq suvda yuving. Yuvgandan keyin salqin joyda yaxshilab quriting va filtrlami qayta 0'z
joyiga o'rmating.

Plazmali filtrlar

Havo filtri orqasidagi plazmali filtrlami har 3 oyda bir marta yoki zarur bo'lgan hollarda bundan

ko'proq tekshirib va tozalab turish lozim. Filtrlarni chigarib olish uchun har bir model turiga mos
bo'lgan 0'z-0'zini tushintiruvchi diagrammalarga garang. Filtrlarni changyutgich bilan tozalang.

Agar u kir bo'lsa, uni suv bilan yuving va salqin joylarda quriting va joyiga qaytarib o'rnating.

Dezodorant filtrlar
Havo filtri orqasidagi dezodorant filtrlarni oling va ularni 2 soat davomida to'g'ridan-to'g'ri quyosh
nurlari ostida goldiring. Va keyin ushbu filtrlami 0z joylariga joylashtiring.

Filtrlarni olish

1. Art Cool turi :

Old panelning yugori gismini torting va uni yugoriga ko'taring. Old panelni ushlab turgan holda filtrni chigarib oling.

BOSISH tugmasini bosib turgan holda plazma filtrini chigarib olish uchun ushlagichni torting. Tozalagandan keyin uni soyada yaxshilab
quriting. Keyin plazma fitri va filtrni tartib bo'yicha joylashtiring. Old panelni yopish uchun old panel ilgagini osgichga joylashtiring.

Plazma filtr
Old panel ilgagi

A D I Q Q AT Havo filtri ligak-osgich

Havo kiritish panjarasini ochgandan keyin 10 soniyacha ushbu plazma filtriga tegmang, bu elektr toki urishiga olib kelishi mumkin.
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Texnik xizmat ko'rsatish va garov

Rasm va fotosurat qanday almashtirile

1. Elektr ta'minotini o'chiring va 2. Old panelning quyi gismidagi 3. Old panel yugori gismini
keyin old panelning yuqori ikkala ulagichlarni quyidagi bosing va old panelni yoping
gismini oching. rasmda ko'rsatilgani kabi va keyin old panel quyi gismini
torting. u mahkamlangunicha oldinga

o
N
w
m
P
d
=
5. TRasmni teskarisiga 6. Rasm/fotosuratni mavjud rasm
aylantiring va gilamcha ustida va taglik o'rtasiga joylashtiring.
aylantiring, keyin taglikka (Fotosurat/rasmning tavsiya
biriktiriigan himoya plyonkasini qgilingan o'lchami: 450mm x
olib tashlang. 450mm)
Himoya tasmasi paspartu
7. Taglikni qoplang va 8. Talab gilingan 9. Panelning quyi gismidagi har
qgo'l(lar)ingiz bilan mahkam fotosurat/chizmani har ikkala ikkala ulovchilarni ichkariga
yopishgunicha bosing. ilmog qismlari ostida sirpantiring ~ bosing va panelni
va ularni mahkamlang. Uni mahkamlang. Keyin yoqing.

( A
3 Taglikdan foydalanilmagan hollarda fotosurat/rasmning tavsiya
gilingan o'lchami:
522mm x 522mm
Filtr va rasm almashtirilgandan keyin qurilma y ,
ogilganda old panel xalaqit bermaydi. soomm I
. J
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Texnik xizmat ko'rsatish va qarov

Tashqi blok

Tashqi blokning issiglik almashish g'altagi va panel ventilyatorlari muntazam ravishda tekshirib turilishi lozim.
Agar kirlar yoki qurum bilan to'lib golgan bo'lsa, issiglik almashtirgich va panel ventilyatorlarini maxsus tarzda bug' bilan

tozalanishi mumkin.

Kirlangan yoki tigilgan tizimning ishlash samaradorligini pasaytiradi va ko'progq ishlatish harajatlariga olib keladi.

Ishlatish bo'yicha maslahatlar!

Xonani haddan tashqari sovutib

yubormang!

Bu salomatlikka zarar va elektr quv-

vatini isrof giladi.

Eshiklar va oynalarning
mahkam yopilganligiga
ishonch hosil giling.

Sovuq havoning xonadan

chiqib ketishiga yo'l qo'ymas-
lik uchun eshiklar va oynalar-

ni iloji boricha kamrog
oching.

Havo filtrini muntazam
ravishda tozalab turing.

Havo filtrini to’lib golishi havo
oqgimini kamaytiradi va sovu-
tish va quritish samaradorligi-
ni pasaytiradi. Har ikki hafta-
da kamida bir marta tozalab
turing.

Jalyuza yoki pardalarni yopil-
gan holda saqlang.
Havo konditsioneri ishlayotgan vagt-

da to'g'ridan-to'g'ri quyosh nurlarining
xona ichiga kirishiga yo'l go'ymang.

lang.

Vagti-vaqti bilan xonani
shamollatib turing.

Derazalar doim yopilgan
holda saglanishini hisobga
olsak, ularni har zamonda
ochish va xonani shamolla-
tib turish magsadga muvo-

fig.

Xona haroratini bir xilda sag-

Xona haroratining bir xilda bo'lishiga
ishonch hosil gilish uchun vertikal va gori-
zontal havo ogimi yo'nalishini sozlang.

Samarali va tez sovutish
uchun ventilyatorning yuqo-
ti tezligidan foydalaning.

Ventilyator tezligi baland
bo'lganda qurilma 0'zining
baholangan sovutish qobili-
yatini ishlatadi.

O'z-0'zini tashxislash funksiyasi

Ushbu qurilma ichki qurilgan xatolarni tashxislash qobiliyatiga ega. Termistor xatolikka uchraganida quril-
maning yorug'lik diodli chirog'i miltillaydi. Bunday hollarda xizmat ko'rsatuvchi texnik xodimga/dilerga

murojaat qiling.

Xatolik displeyi yorug'lik diodli chirog'i

(bir marta)

//

(bir marta)

I

77

3 sec 3 sec

3 sec

3 sec 3 sec 3 sec
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Texnik xizmat ko'rsatish va garov

Nosozliklarni bartaraf qilish bo'yicha maslahatlar! Vagtin

Quyidagi hollarda havo konditsioneri to'g'ri ishlamayotgan bo'lishi mumkin:

m Mumkin bo'lgan sabablar Nima qilish kerak

Havo kondit-
sioneri ishga
tushmayapti

M Havo konditsioneri o'chirib
go'yilgan.

* Havo konditsioneri vilkasining devordagi rozet-
kaga to'liq sugilganligiga ishonch hosil giling.

Bl Saglagich erib ketgan/zanijir
uzgich ishga tushgan.

+ Uydagi saqlagich/zanjir uzgich qutisini tekshiring va sagla-
gichni almashtiring yoki zanjir uzgichni gaytadan o'rating.

M Elekir ta'minoti xatoligi.

* Elektr ta'minotida uzilishlar sodir bo'lgan hollarda rejimni
boshqarishni O'CHIRISH-ga o'mating.
Elektr ta'minoti gayta tiklanganda kompressor ortigcha yuk-
lanishining ishga tushishining oldini olish uchun havo kon-
ditsionerini qayta ishga tushirishdan awval 3 dagiga kuting.
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B Yuqgori kuchlanish.

+ Agar kuchlanish haddan tashqari baland yoki
past bo'lsa, zanijir uzgich ishga tushadi.

Konditsioner
kutilganidek
sovutmayapti

H Havo ogimi cheklangan.

* Havo konditsionerining oldini to'sib turgan par-
dalar, jalyuzalar yoki mebellarning yo'qligiga
ishonch hosil giling.

W Havo filtri kirlangan.

* Filtrni har 2 haftada kamida bir marta tozalab turing.
Teznik xizmat ko'rasatish va qarov bo'imiga garang.

B Xona issiq bo'lishi mumkin.

* Havo konditsioneri ilk marta yogilganda xona
sovushi uchun ma'lum vaqt kerak bo'ladi.

H Sovuq havo chigib ketayapti.

* Pechning poldagi ochiq registrlari va sovug havo
qaytargichlarini tekshiring.

B Harorat o'rnatilishini tekshiring.

W Xonada birorta issiglik man-
bai bo'lishi mumkin.

+ Ularning to'g'ri ekanligiga ishonch hosil giling.

+ Havo konditsioneridan foydalanish vaqtida
shunday manbani tekshiring va olib tashlang
yoki uni o'chirib go'ying.

Quyidagi holatlarda darhol xizmat ko'rsatish

1. Kuygan hid, baland ovozli shovqin kabi g'alati narsalar sodir bo'lishi mumkin. Qurilmani
to'xtating va zanijir uzgichni o'chiring. Bunday hollarda o'zingizcha ta'mirlashga yoki

tizimni qaytadan ishga tushirishga urinmang.
. Elektr tarmog'iga ulash kabeli juda issiq yoki shikastlangan.
. O'z-0'zini tashxislash tomonidan xatolik kodi hosil gilinadi.
. Garchi namlik darajasi past bo'lsa ham ichki blokdan suv oqib chigayapti.
. Istalgan o'chirg'ich, zanijir uzgich (xavfsizlik, yerga ulash) yoki saglagich to'g'ri ishlamay-

aArWN

di.

Qurilmaning yaxshi ishlamasligining oldini olish uchun foydalanuvchi rejali tekshi-
rishni va tozalashni amalga oshirishi kerak. Maxsus holat sodir bo'lganda ishlar
faqat xizmat ko'rsatuvchi texnik xodimlar tomonidan bajarilishi kerak.
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